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שטראַל ציט אַרױף אױפן מאַסט 
אַ גרוס דעם באַגִין 

און אַ זיסקײט, איר לאַסט -- 
טראָגט די ניגונדיקע בי, 

















זוניקע שוועלן 


ליכט 


שוין אַנהײב טאָג און עס רעגנט נאָך מיט שטער. -- 
זאָל איך קושן דעם שפּרײי און אים בענטשן: 

אזא װײַט אומערדיש ווערן, 

עס דערװאַכן געפליגל און מענטשן. 


דאָס גרינס הילט מיך אײַן -- אַ טלית, 

מה מובו! --- זינגט דער ריח אַרײַן אין צעלט. 
אַ נײַע זון, אין אַ נײַער התגלות, 

מאַכט מיך זען אין יעדן אויפּבלי --- די וועלט. 


אין יעדן ריטל, אין מינדסטן גרעזל אַפּילו, 

כ'זע דיך, פעלד, אין אויפגעפרישטע קאַנען. 

מײַן צעשטורעמט האַרץ, אין פריַע טענער, שטילע, 
זינגט א לויב צו אַלץ װאָס איז פאַראַנען. 


די ביימער ווינטלען, פרישן אויף דעם זכּרון, 

דעם אײַנגעשלאָפּענעם אין דער װינטערלאַנגער נאַכט. 
זאָל איך לויפן און באַגריסן אויך דעם דאַרן 

ווי מען באַגריסט א פיַנד אויף יענער זײַט פון שלאַכט ? -- 


און דער עפּלבױים, מיט קנאָספּן אַ באַלױנטער, 
וויל אין אױפּװואַך אויך מיר װאָס דערמאַנען. 

ער קוקט אַרײַן אין מײַן אויג אַ געקרוינטער 
און שיקט זײַן בלי-גרוס װוײַט אַװעק פון דאַנען. 


קומט א יונגשאַפּט און צעווייעט אַלע פאָנען, 
הילט מיך אײַן אין אַ גרינקלייד, אַ טלית. -- 
פון דײַן באַזונען גייט דאָ אויף, הפֿנים, 

דאָס ליכט פון אַ נײַער התנלות, 
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עדולם 


א 
טויען פון עלנטע טערעבינמן 

טריפן אַרײַן אין דײַן שװײַגן. 

װואַכסט אויף אין געאײַל פון די ווינטן, 

אין געיאָג פון צעווייעטע צװײַגן; 

דער ריח פון דײַן באָקסער -- א קמורת, 
באַװײַרעכט יאָרײיאָר דײַן זײַן. 

שוין טאָג, און אין דרויסן נאָך טרויער איז, 
באַגריס מיך און לאָז מיך אַרײַן 


קום מיר אַנטקענגן -- 
מיט שטערנטיכל, מיט טריטעלעך קוים-קוים, 
זאָג ,ס'קאָצל קומט" און נעם מיך פאַר א האַנט; 
קום מיט סוד אין שקעטעלעך פאַרזיגלט, 

מיט באַחנטער עשירות פון דײַן קאַנט. 

און איך צו דיר גיי, אין דורות גערינגלט, 

און טאַנץ דיר אַנטקעגן מיט ליך, -- 

פאַרװאָר, דײַן טאָל איו 8 שפּיגל, 

װאָס שפּיגלט מיר אָפּ מײַן געמים. 


ב 
אין זכות פון די יונגען ל"ה, 

װאָס געברענגט זיך פאַר דיר אויף עקדה, 
שפּאַן איך דײַן הייך, דײַן טאָל. 

עס פֿאַרשיכּורט דײַן נישט-געשניטן היי -- 
װוײַן ערשט-געגאָסענער אין שאָל, 
צעכװאַליעסט אַ ניגון פון עדהס, 

װאָס וועקט אויף אויך דיך, עדולם, 


און מיט דעם ניגון שפּאַנען מיר ביידע, 
צום אַדלער, װאָס קיניגט אויף אַ שטאַם. 


אין דײַן נאַרטל איך פאַרפעסטיק מײַן האַנט. 
טאַטע, איך לעב אין דײַן דויער ! 

נישט איין מאָל האָט פאַרשטעלט מיר אַ װאַנט 
דאָס אַרײַנגײן אין אָפּענעם טױער. 

שטייג איך און שלינג דײַנע שטויבן 

באַנומען פון דײַן שמילזײַן, עדולם, 

צוויי גייערס מיט איין שטענגל טרױבן, 

און פון װוײַטן -- די שירה פון ים. 


אײַל איך 

און אַנטקעגן לויפט אַ קינד, 

לויף איך -- 

אויף יעדן שפּאַן אַ טערעבינט ; 

אײַל איך און אַנטקעגן קומט אַן אייזל 
און אַ זון-באַגאָסן הײַזל, 

און א ציג, און אַ בייט, און אַ לאַן. 
און דער װאָס איז אומעטום פאַראַן 
זעט ווידער 

דאָס געשאַכטענע שװײַגן פון ווידער, 
די נגרויליקע הכנעה פון תֹּם, 

און דײַן תּמימותדיק דערװאַכן -- עדולם. 
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עין גנדי 


א 
צעשטורעמטע שיינקייט 

טראָגט אַנטקעגן דײַן אַלײנקײט 

אויף א טאץ. 

אין פרעסנדיקע שטמויבן 

איך שפּאן אין מײַן קליינקייט 

און קום ארײַן אין דײַן װונדערפּאַלאַץ, 


מײַן געדענקען זוכט די סעדער מיט טרויבן, 
װאָס פלעגן קומען צו חלום פון דיר. 
אַרומגענאַרטלט מיט וויי און מיט גלויבן 

ביסטו געוועזן מײַן שיעור און מײַן שיר. 

הײַנט אין מײַן אַלט-װערן, אין קלאָרן פאַרשמיין, 
כ'קום גוט-מאָרגענען דײַן עלנט, דײַנע הייכן. 
דײַן װײַניקייט דאָס גרינע, אין מידבר אַלין, 
איך נעם זיך אַראָפּ פאַר אַ צייכן. 


ב 
אַ הימען שפּילן-אוים מיַינע פינגער 

צום הערלעכן היכלדיקן נס, 

אַ הימען -- מיט אַלע צוויטשערס און זינגער -- 
אין מײַן יעדן געשאַנקענעם מעת-לעת. 

אַ הימען דײַנע פעלדזן באַפּנימטע, 

װאָס הענגען בערג-אַראָפּ אויף דער װואַך, 

און הינטער זיי --- בלומען באַזוניקטע 

און געוויקסן פיל-מיניקע אין פּראַכט. 


נאָר ווער בין איך, װאָס באַטרעט דײַנע שוועלן? 
און ווער ביסטו אין דײַן שיינקייט צערייצטער ? 


זאָל זײַן, אַז כ'האָב דערגרייכט שוין דאָס העלן, 
בעת מײַן חלום שוועבט-אום אַ געקרייצטער? 


קומט-אָן דײַן פאַרנאַכט אַ כּישוף-כלויער 
און באַווײַזט פיל-קאָליריק גראַניטענע ועגן; 
דײַן שטילקייט רוימט אײַן מיר אין אויער: 
ניטע, נישט גלײַך איצט צו פרעגן! 

שווייג איך און זינג אַרױס פון שיר השירים 
מיט ניגון פון שװײַנשאַפט דײַן נאָמען, 
און זוך דאָ דיך, קין גדי, 

און זוך דאָ שלמה המלכם כּרמים. 
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אויפן וועג קיין צפת 


צווישן בערג, אין אַ ניסנדיקן טאָנ, 

האָט אױפגעפּראַלט אַ הייסער באַגינען. 
אויפן וועג, װאָס ווינט זיך וי א װאָג 

און שלענגלט אין שאַרפע סערפּענטינען -- 
האָט דער מאָרגן צעצונדן די היגלען. 


האָט זיך צעפײַערט, צעברענט דער אַרום, 
אויך הר מירון אין זײַן קײַלעכדיקן היטל; 
יעדער שטיין דאָ -- אַ פלאקערדיקע בלום, 
דער גאַנצער יש ווערט בטל ומבוטל, 

און אַלץ בערג -- פליענדיקע פליגלען. 


פרעגט דער גייער: ס'איז דאָך מיטװואָכדיק די שעה, 
איז פון װאַנען האָבן בערג איצטער פלינל ? 

אָט לינן פעלדזן פאַרקװאַרטע, ברוין און בלאָ -- 

וי זשע קומט אַהער א קװאַל און א קריגל, 

אַז כּכיכול האָט אַלץ פאַרריגלט אויף ריגלען ? 


שמעלצט די זון, פלייצט אים פּלאַם אין די אויגן 
און שמײַסט אים מיט חמימחדיקן ווינט, 

אַ מחנה פיינל אין סודות זיך צעפלויגן, 

מיט עצבות-קולות -- אַ געהויל פון הינט. 

נאָר פון ווײַטן מאַניען װאַסערן-שפּיגלען... 


פרעגט דער גײיער: דער מאָרגן איז נאָך פרי 

און פּײַערווינט לעקט ס'חיות און פאַרווירם ; 

און אַז אַלע ווילנס ברענען אויס אינעם נלי -- 
װווי קומט אַהער די תּאווה, װאָס פאַרפירט ? 

און פאַר וועמען טוען בערג דאָ זיך קליגלען? - 


אָט אַ באַרג -- אַ ברוסט אַן אויסגעשטרעקטע, 
רעדט מיט װוּנק און מיט רמז פון זוֹהר, 

און אָט א טאָל -- אַ שוים אַן אויפגעדעקטער, 
רופט און רייצט, רעדט אַרײַן דיר אין אויער. 
און דער יצר זידט און קאַכט וי אין טיגלען. 


קומען אָן מקבל-פּנימניקעס פון צפת: 

רבי שמעון, רבי יצחק און ר' שלמה אלקבץ; 
און דאָס טײַכל, און די פאַרטיליקטע גאַס 
מיטן אָרעם-ברויט, מיט דער שיטערער גריץ, 
און דאָס וויגל --- די מאַמע טוט אים וויגלען; 


און די גאַנצע בני היכלא דכסיפין 

װאָס גייען אַהים אױף שבת צו די װײַבער. 
גייט ער און קען אַלץ נישט באַגרײפֿן: -- 
װאָס שמעקט דאָ מיט ריחות פון לײַבער, 
אַזש די תּאווה פאַרעינולט אים צו הינלען. 


דערבליקט ער פּלוצעם דעם נומער אויף דער האַנט, 

ציילט אים הין-און-קריק, װוי אַ מופלעם די בורשטינען, 

און אין ברוסט צעזידט זיך די אויפגעװאַכטע שאַנד: 

וי אַזױ אין אָם דער זעונג פּאַרזען זײַן אומגעבראַכטע דינהן 
און די נאָענטסטע גופים -- מיט די אויסגעברענטע זיגלען ? =------ 


שרײַט ער אַרײַן אינעם ניסנדיקן טאָג, 

װאָס אױפגעפּראַלט האָט אין צעפלאַקערטן באַגינען, 
אויפן װועג קיין צפּת, װאָס וועגט אים וי אַ װאָג, 

און שלענגלט זיך אין שאַרפע סערפּענטינען. 
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אין װאַרטן 


קלאַפּ אָן אין מײַן מיר. 

עס אָנזאָגט דײַן קומען. 

די שוועלן אין זון צעקלינגען מײַן װאַרטן. 
וועקט מיך פון שיפן דאָס ברומען, 

צי געבלי פון רויזן און נאַרדן ? 


קלאָפּ אָן אין מײַן טיר. 

איך עפן דיר גערן. -- 

בין צעפיבערט פון װאַרטן, װוי תּמיד, 

אָט הער איך דאָס געבעט פון די שטערן -- 
סליחות מײַן טאַמטנס בײַם עמוד. 


איך שפּרײַז דיר אַנטקעגן 

מיט עלנט אין טראָט. 

כ'קען נישט דאָס אַלייךזיין פאַרטראָגן, 
כאָטש עס רעדן צו מיר יונגע געוועבן 
און דאָס ליכט פון די וועגן, 

און דאָס וועקנדיקע בלוי פונעם טאָגן. 


כאָטש חלום איז דאָ 

און דאַ איז באַשײד 

לעכץ איך און גאַר נאָך חברותא. -- 
כילעב-אויף ווען עס רוישט דער אינאיינעם. 
דער קלאַפּ אין מײַן האַרץ איז דאָס װאָרט, 
דאָס נאָך-נישט-געהערטע פון קיינעם. 


אין אַ זײַט 


א 

כ'וועל שטיין אין אַ זײַט 

און זינגען דאָס ליד פון זײַן און װײי; 
וועל אַרויסזינגען א יאָמערלעך געשריי 
פון טיפקייט פון טאָג. 


וועל שטיין אין אַ זײַט 

און זינגען דאָס ליד פון צינעלע דאָס װײַמע, 

װאָס געזונגען עס האָט מיר דאָס וויגליד, 

װאָס דערציילט עס האָט מיר די מעשה; 

און דאָס מיידל, דאָס שװאַרצע, אין עלנטן דאָרם 
וועט קוקן אויף מיר מיט װײַט און פאַרדאַכט, 
וועט שטמוינען און פרעגן : 

ווער איז ער, און װאָס איז דאָס פאַר אַ שפּראַך4 -- 
ביז װאַנען עס װועט צופאַלן די נאַכט. 


וועל איך שמיין אין אַ זײַט און װעל זינגען, 
ביז די לאָקן דעם מיידלס 
וועלן אַלאַרעמדיק צעקלינגען. 


ב 
און אַז אירע לאָקן אַלאַרעמדיק װועלן קלינגען, 
וי וועל איך קענען שטיין אין אַ זײַט ? 

און אַז דאָס מיידל וועט װאָכנטאָגיק זינגען 
דאָס ליד פון בלי 

און פאַרבלי, 

דאָס ליד פון טוי 

און פון מי -- 

וי קען איך שטיין אין אַ זייט? 
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און אַז אין מיר טליעט אַזאַ פּליאה : 

פון װאַנען דאָס חיות אינעם לעם? 

און אַז דער זאַמדנװינט, װואָס פרעסט מײַן ראיה, 
פאַרשטעלט מיר נישט דעם אויסגעוויינטן נם -- 
װוי קען איך שטיין אין א זײַט? 


און אַז דאָס אויג לויפט ניכער פאַרן וועג 
און לאָזט איבער דעם אַשל אין פלאַם, 
און אַז די טרער, נאָך ערב געשלעג, 
ווערט אַ טײַך, 

ווערט תּהום, 

8 יב} --- 

וי קען איך שטיין אין אַ זײַט ? 


וועל איך אײַלן אַנטקעגן דעם קול 

װאָס רופט : 

,אין מידבר, מאַכט אַ װואַרע דעם גייער" -- 
ביז װאַנען דעם מיידלם לאָקן 

וועלן באַלײַכטן די שריט פונעם זייער. 


אויפגעװואַכט אות 


מונטער מיך, פּײַניק מיך, ליפּ מײַן אָנגעשפּאָלטעגע. -- 
דו שנײַדסט זיך אײַן ווינטיק אין אָטעמדיקע װװײַטן. 
ס'איז טרוקן דאָ, | 

און שמום איז דאָ 

כאַָטש לשון האָט צעכליט אַ דאָ. 

נאָר אַלע שטעגן פירן 

צו אויסגעטרוימטע צײַטן. 


מומיק מיך, ערגער מיך, װאָרט פון לעצטן אָטעם. -- 
גייסט אַנטקעגן מידבר פון אױסגעלאָזטער פרייד? 
ס'איז שנאה דאָ, 

ס'איז ליבע דאַָ 

כאָטש שפּאָט האָט אָנגעבאַרנט דאָ. 

נאָר דו -- לאָקסט און רופסט 

צום אויפלויכט פון די רייד. 


וויקל מיך, װאַקל מיך, חיים מײַן אָפּנעפונענע. 
בין אַלײין און מיט דיר, וי בײַם אָפּריכטן חצות. 
ס'איז געפּלויש שוין דאָ, 

און רויש שוין דאָ 

און אויער װאָס הערט דאָס אוים. 

און װאַסער װאָס קלינגט דעם דורשט אָמּ 

אין אויפגעװאַכטן אות. 
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שטראַלן 


ביסט יוננ, 


און דײַנע לאָגלען זענען ליידיק. 

און דער מידבר אַזױ גרויס איז און וװוײַט, 

זאָל איך זאָגן, דער דורשט וװועט דיך פאַרצערן? 
און איך בין דאָך געגאַנגען מידבר-אויס, 
מידבר-איַַן, אין די טריט פון די שטערן 

און געזוכט -- צונעזאָגטע קװאלן. 

איז דער אָוונט אַ מאַטער צוגעפאַלן 


און -- 


כ'האָב דיך אָנגעהויבן באַגערן. 


ביסט יונג, 
און די לאָגלען זענען ליידיק. 

נישמאָ אין זיי קיין װװײַן, קיין װאַסער. -- 
נאָר אַלע זונען ווערן בלאַסער 

קעגן דײַנע אויפנעשנירטע שטראלן 


בײַם ים 


איך קלײַיב מושלען בײַם ים, 
כ'זאַמל פאַרבן פון הימל 

און חסד --- פון זאַמד צעגליטן, 
דער שוים אויף כװאֿליעס -- 

אַ געקרײַזלטער לאם, 

פון שחיטה אַהער אָנגעריטן, 


איך הער קינהס פון ים, 

הער דאָס קראַכן פון וועלטן, 

כ'זאַפּ אײַן דעם רויש-אומגעהײַער; 
פון מױערקאָפּ דעם סוד, 

פון שקיעה דעם פלאַם 

כ'זאמל אײַן אין פאַרנאַכטיקן שלייער. 


און זעגלען פאַרשווימען 

און האַרצקלאַפּ פון װואַרטן 

און אַ האַנט, װאָס פאָנט פון ווײַטן. 
כ'קלײַיב מושלען בײַם ים 

און דאָס פֿאַרגײיירויט פון הימל -- 
חסדים פּאַר קומענדיקע צײַטן. 
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טריקעניש 


צוויי פּריסטערס מיט יאַפּאַנישע קאָטאָם * 
פּרעפּלען דאָס ליד פונעם בראַנד. 

בײַ יעדן אין לאַץ שטעקט א לאַטאָס -- 
אַ סנולה אויף שפע פאַרן לאַנד. 


צוויי גלחים אין זײַדנס אין שװואַרצם 
קניען פאַר איקאָנעס און זאָגן: 

דאָס בלוטיק געגאָס פון זײַן האַריץ 

זאָל אין װאָלקנס צום לאַנד זיך דערטראָגן. 


צוויי רבנים, אין זיך אַליין פאַרשטעקט, 
רײַסן קברים און וויינען: -- 

די אָבות, װאָס האָבן דיך אַנטדעקט, 
זאָלן פּועלן דײַן גענאָד און די חנען. 


און אויבן, דאָס זוניק געשטאַלט, 
פּלאַקערט -- אַ סנה אינעם בלוי. 
צוויי ביימער -- די מײַלער צעפּראַלט, 
װאַרטן פאַרחלשט אויף מוי. 


* אַ יאָפּאַנישער צימבל, 


צום מילגרוימבוים 


א גוט-יאָר דיר, מײַן מילנרוימבוים, + 
בוים פון לעצטער שורה. 

פון אַלץ פּירות זאַפטיקע 

טראַנפט דו די פרוכט פון בשורה. 
פאַרװאָר צו חייכן שטײַנסטו נישט 
פאַרנעמסטו ברייט דעם שטח, 

צו דײַן רײַכקייט איך קוק זיך צו 

און מיט טריט פון שװײַנן טרעם איך. 


א נוט-יאָר דיר, מײַן מילגרוימבוים, 
מיט צװײַגן צאַרטע, שמאָלע. 

איך זאַפּ דעם סאָק, די תוכן דיַנע, 

און לאָז דיר דאַ די שאָלן. -- 

אין אַלטע ספרים שטייט געשריבן, 
אַזױ זאָל מען זיך פירן. 

איז דאָס אין האַרץ בײַ מיר פאַרבליבן, 
מיט דיר איך זאָל זיך צירן. 


אָ, װוי קלוג דו ביסט, מילגרוים מײַן, 
ווי ווײַן ביסט זיס און ביטער. 

תּרי"ג טיילן טראָגסט אין זיך 

צו זײַן פון זיי דער היטער. 

נאָר איך -- אַ לאַם אין פּלאָנטער:נעץ 
אַרײַנגעדרײט די הערנער, 

בין מיד צו זוכן חכמה מעך -- 
ציילנדיק די קערנער. 
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אַ גוט-יאָר דיר, מײַן מילנרוימבוים, 

שוין אויסגעציילט דאָס יאָר. 

אַלע טרוימען שוין אויסגעווען דאָ, 
געבליבן בלויז די װאָר. 

און דו, אין רויטקייט אױיסגעשטאַנען -- 
קילסט מײַן חיים געמיט, 

דײַן יעדעס בלעטל, װאָס װועט פאַרוױאנען, 
אַרײַן וועט אין מײַן ליד, 


אַ טאָג שיילט זיך אויס 

פון שװואַרץ און פון בלוי, 

פון גרוי און פון ווײַם 

און קומט אַרײַן מיט קטורת אין מײַן הויף. 
ערדיש צײַטיק פאַררויטלט זיך זײַן פּנים 

און די קרוינען פון די ביימער -- אין זײַן לויף. 


וועט זײַן הײַנט א טאָג אַ שיינער, 

מיט רויש און מיט רעש אַ באַשערטער. 

שטיי איך און באַדױער די עלנטע שטיינער, 
װאָס האָבן נישט פאַר באַװונדער קיין ווערטער. 


ב 

א טאָג קוקט אַרײַן 

אין מײַן אָפּענעם פענצטער 

און גלעט מיט אַן אויג אַ צעשטראַלטם, 
זיך געטובלט אין ירדן, 

אין װואַדים, אין קװאַלן, 

מיט צעפּרײַעטן פעלד אין די פליגל, 
און באַלד 

ער צעפּראַלט 

די שטײיגן און שטאַלן 

און טוט א לאַך צום קינד אינעם ויגל. 


נאַר די ערד איז נאָך פּײַכט 

און נאָך קאַלט -- די ווענט פון די הײַזער. 
אַ טאַג, װאָס הייבט זיך אָן מיט גרויען, 
רײַט אַרײַן אַ זיגער, דערלייזער. 
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ג 
בײַ טאָג האָט דער װײַסער אַלעאֿנדער 

די בלעטער וי אין האַרבסט דאָ צעשים, 
פאַרחלשט פון היץ און פון בראַנדן 

שוין בענקט עֶר נאָך נײַעם צעבלי. 

האָט צעטראָגן זיך דער ריח פון די זאַנגען 
צו דער נאַס פון מאַשין און פון מי -- 

און איך שנירל אויף אָט די קלאַננען 

פון זינט ס'האָט צעבשורחט דער אינדערפרי. 


ד 
אַ טאָג גייט אַרױף צו די הימלען 

און ווייעט מיט לונגען פון פּײַער, 

ער לאָזט מיך אַ מידן דאַ דרימלען 

בײַם װוײַרעך פון זאַט-פולעץ שײַערם. -- 
שמייט אַ בוים צעכראַסטעם בײַם טויער 
פאַרשטעלט דעם אַרײַנקום פון אַװנט, 
און עס מורמלט מיט פרישוננ 

אַ ווינט מיר אין אױער: -- 
גוטנאַוונט! 


װײַסער פּאַס 


דער װײַסער פּאַם, 

װואָס צייכנט אִפ די מעמע פונעם יאָר, 
האָט מיך אין חלום גערופן צו דער װאַר 
און געוויזן מיר מײַן גאָרטן. -- 


זע, אלץ איז דאָ געראָטן. 

אַלץ איז שוין פאַרנאַנגען אין טראָגן 
פון אררט קומען אָן פאַרטאָגן ‏ - 
און באַרגן זיך דאָ אָן ביז די הייכן. 
גרייכן די זונען דײַנע שוועלן 

ביז זיי ווונדערלעך צעהעלן. 


זאַלסטו לערנען בײַ די ביימער 

װאָס דו אַליין האָסט געפלאַנצט, 

בײַ זייערע פּירות, בײַ זייער װאָרעם ; 
בײַם פלאַמטערל, בי דער בין, 

בײַ אלץ װאָס איז גרין, 

בײַ אַלץ װאָס איז מושלם, פאַרגאַנצט. 


לערן בײַ די לידער 

װאָס עס זינגט דער באַשאַף 

אין שעה פון שלווה און אין שעח פון געוויטער. 
לייג צונויף טראף צו טראַף 

און ווער זייער שומר, חיטער. 


בין איך אַרױס מים ווייכע טריט 

צום נאָרטן, און דערזען די גערבערעס 
אין רויט, אין ראָז, 

מיט שמאָלע בלעטלעך וי שטרויען, 
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זיי רעדן צו מיר, 

שװײַגן צו מיר, 

ציטערן צו מיר אינעם גראָז. 

און דער װײַסער פּאַס ווערט װײַסער, 
ווערט חייסער און צעגליט, 

דעמאָלט -- 

רינגלען זיי ארום מיך מיט אויען 
אָנגעגאַסענע מיט טויען. 


טראַגעדיקע הימלען 


הימלען, הימלען פון שקיעה. -- 

אַ לויב אײַך, ברענגער פון רעגן. 

א ציטער-שטערן אין אָוונט-רגעס פריע, 
צעשפּרײיט שוין דאָס רױטנאָלד אויף וועגן. 


הימלען, הימלען פון דעמער. -- 

עס ווערט קלאָרער, ליכטיקער מײַן ראיה. 
זאָל זײַן, אַז די סטאַדע מיט לעמער 
װוײַזט מיר דעם וװועג צו דער זכיה ? 


ציט צונויף די נערבערע אירע פיננער, 
שרומפּט אײַן אין ראָזיקייט צום דרימלען. 


אויפן נואַװוע-בױים צעזינגט זיך דער זינגער : 


קדוש, קדוש, -- טראָגעדיקע הימלען. 
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אין מײַן הויף 


חשון אין הויף. -- 

גרוסן גרויע פון ווײַטן. 

עס רייטלט די רויז דעם ריח און דאָס בלאַט 
אין פאַרנעפּלטן הויך אינעם קאַלטן. 

מײַן נגאָרטן, פון זון אַזױ זאַט, 

קוקט אַרײַן אין מײַן אוינ א צעשטראַלטער. 


חשון אין הויף. -- 

קידוש פון פראָסטיקע פרײַטיק-צונאַכטסן 
ניגונט אַרײַן דאָ אַצינד ; 

פיינל פליען אָן פון יענער זײַט חיים 

צו פֿאַרטונקלען מײַן הימל, מײַן אויג. 
וויינט דער עפּלבױים אין שלאָףם -- 

אַן איינזאַמער סטויג, 

און עס קוועלן מאַראַנצן אין ווינט. 


חשון אין לאַנד. -- 

דער בעטלער ט'געלאָזט זיך שוין גיין 

איבער דער װײַטער מדינח. 

מײַן נאָרטן בשורהט מיט שפע. 

רעגנט דער דרויסן אין פאַרחלומטע פאַרטאָגן, 
און עס בליט, 

און עס גרינט, 

און עס פאַררײַסט איר טראָגן 

מײַן יוננע שטאַלטנע אַקסעדיניע. 


אַסקעדיניע 


דײַן לויטער געזאנג פון געבלי, 

װואָס ריזלט אַרײַן אין מײַן פענצטער, 
הייבט אויף מײַן געמיט װוי צום פלי, 
בוים מײַן שענסטער. 


דײַן ליכטיק געצװײַג פאַרבענקט אין 

צו יענער זײַט לאַנד. 

און איך, װאָס אין חלום איך גלײַך זיך צו דיר, 
אויך איך בין געקומען אַ פאַרבענקטער 

פון יענער זײַט לאַנד. 

עפן איך פענצטער און מיר 

פאַר דײַן דופט, 

פאַר דײַן צווים, 

און זע -- 

אויך איך בין צעבליט, 


בין צעבליט -- אין מידבר אַ מאַנדלשטעקן 
װאָס ווערט פון ליכט באַטױיקט און באַרעננט, 
בין דערפרייט, --- פון אַלע ווץלטם עקן 

מיר האָבן ביידע דאָ זיך באַנעגנט. 


פרילינגט דער האַרבסט אין דײַן גרינשאפט 

און ברענגט דיר גרוסן פון היים. 

פרילינגט דײַן האַרבסט 

און עפנט מײַן האַרץ פאַר דײַן בלישאַפּט -- 
די װוײַסע קרינאָלינע, 

און נאָלדענע בינען קושן פארליבטע דײַן חן -- 
װוײַטלאַנדיקע אסקעדיניע. 
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נישט נאָר ברויט 


נישט נאָר ברוים -- 

גרייט דער ווינטער פאַר מײַן דאָרף. : 
נישט בלויז קאָרן זינגט אַראָפּ פון פעלד. 
פאַראן בלומען, 

פאַראַן ריחות און קאָלירן, 

װאָס לייגן זיסקייט אויפן גומען. 


נישט נאָר ברויט -- 
בעט מײַן תּפילה עס זאָל געראָטן. 

נישט בלויז תּבואה באַרײַכערט אַלע שײַערס. 
פאַראַן אַ בענקשאַפּט, װאָס לייגט זיך וי אַ שאָטן, 
ביז די זון צינדט אָן אין די בערג 

אַ פֿײַער. 


נישט נאָר ברוים -- 
לײַכט אַרױס פון אַלע אױיגן. 

ון נישט בלויז פרייד פון צוגעזאָגטער זעט. 
אַ מאָל -- אַ בריוו, אַ לאַנג-דערװאַרטער, 
מאָל -- אַ שמייכל, אַ װאָרט, אַ ריח ; 
מאָל -- אַ חלום אַ דינער, צאַרטער, 
דער -- אויפגעטראַכטער דערגרייך. 


;שי 92 ;יו 


מאָל, דאָס חנדלען זיך פון היײיפּטל קרויט, 
מאָל, געזאַנג פון פייגל, שפּריננער: 

מאָל -- געוויג פון דער ארבעס-שויט 

צי גאָר די גערבערע מיט װײַזנדיקע פינגער. 


;שש =ש /(ש 


און אַ מאָל -- צעשטראַל פון רײַפער רויז 
און אַ גרעזל בײַ איינן הויז. 


ויהי... 


פלינל מיינע, 

אין װוײַסן, אין װוײַטן געפּלאַטער -- 
ס'איז געווען א טאָג, 

װאָס אַרײַנגעקומען איז א זאַטער, 

א לינדער, 

דורך די שמאָלץ שוועלן פון מײַן ליק. 
דער מיטנטאָג, פון זון צעגאַסענער -- א בלינדער, - 
האָט רק געריסן זיך אויף צריק; 
ס'איז געווען א טאָג 

און אין שקיעה זיך צעצונדן -- 

און מיך נאָפּלדיק געבונדן 

איך זאָל מיט אײַך נישט פליען; 

און אַלע ביימער פון מײַן חלום 
נגראָזנדיק קניען. 


ס'איז געווען א טײַך 

און מײַנע טריט מיט חיָות אָנגעפּאַיעט; 
ס'איז געווען א גאָס 

וװוּ לעבן האָט געראָיעט 

און -- אױסגענאַננען אין שרײַען; 
געווען 8 לאָנקע מיט גראָזן, מיט בלימעלעך פֿון היי, 
און אויך איר האָט פאַרשניטן אַ געשריי. 
אײַלט מײַן שפּאַן, כ'זאָל נישט פּאַרחײַען 
צו די זיבן טויערן 

פון דער אויסגעוויינטער ירושלים, 

און אויף אַ טאַץ -- אַ טרויערן-מם -- 
איך ברענג די לאָנקע, 

איך ברענג דעם מײַך, 

איך ברענג צו זיי די גאַס, 
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און עס אײַלט מײַן גאַנג צו פעלדונשטיין: 
אפשר דאָרט, מיט ווערבע רויש, 
אין דעמער זיי פאַרוויגן ? 
פֿאַרװאָר, עס שווערט מײַן טראָט 
דער נאַם' געוויין, 

דעם טײַבם געפּלױש, 

און מײַן לאַנקעס איכהניגון. 


פליט-זשע פליגל, פון שפּעט ביז פרי, 
פליט אַהין אין ציטער, פּלאַטער. 

אין מיר זינגט נאָך אַלץ דער ויהי -- 
און ס'איז געווען אַ טאָג 

און אױסגעגאַנגען אין וויי, אין מאַטער. 


גלוסטיקע 


א 

די זון האָט זיך צעצונדן -- אַ זיבנרעריקע מנורה, 
און דאָס גאָלד פון דײַנע שויבן 

וועקט און רופט מײַן קומען. 

צו מזבחות דײַנע איך ברענג די מורא 

און מיט איר --- דאָס שטומען. 


כ'האָב אַזױ פיל דיר צו זאָגן 
אין פּלאַקער-צײַט פון לעצטע שטראַלן, 
כ'האָב קװאַלן גאַנצע פון פּײַנען, קלאָגן 
און פון יסורים אָנגעהויפטע. 


לויפסטו מיר אַנטקעגן מיט אַ לייבנברומען, 
ביז אַ זיסקייט טריקנט אוים מײַן גומען. 


ב 

כ'האָב נישט אױיסגעטאָן, וי עס פירט זיך, די שיך, 
כאָטש אין חייליקייט גערעמט איז דײַן געשטאַלט. -- 
ביסט ערדיש, גלוסטיק, אײביק. 

אויף דײַנע גאַסן מ'הערט די טריט פון משיח 

און דער װאָס קומט צו דיר אַרײַן איז גלײביק. 


מיט בערג אַרומגערינגלט -- אַליין דו ביסט אַ באַרג. 
זי זשע קומט מען פון אַזױ פיל בערג צו דיר אַרױם? 


לויף איך, לויף, באַרג-אַראָפּ און באַרג-אַרױף, 

שטייג צו דיר מיט נעמורמל אויף די לעפצן: -- 

א, לאָז מיך, געליבטע מײַן, אַרײַן אין דײַן געמאַרק. 
די זון האָט אין גלוסטן צעצונדן 

זיבן פאַקלען אויף דײַן קאַרק. 
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ערב 


ווונדערלעך. 

ס'איז װײַסער פול-לבנהקער אָונט. 

דער מילכוועג לויפט אויס אויפן הייסן האַריזאַנט. 
דער מידברדיקער שליאַך איז איך-סופיק גרוים -- 
פּראָנט קענן פראָנט. 


װאָס זשע זאָל טאָן דאָס פּיצל קינד, 
אַז אַרום איז שטיל אַזױ און לינך ? 


נאָר בלינד איז די שרעק 

און די שלווה איז אין נאַכט-שיך אַװעק, 

געלאָזט זיך לויפן, לױפֿן, 

האָבן מאַמעס אָנגעהויבן קויפן 

מעל, צוקער און חלומות 

און אין די היימען -- אָן די טאַטעס -- גערוים איז. 


װאָס זשע זאָל טאָן דאָס פּיצל קינד, 
אַז דער אַרום איז שטיל און לינד? 
! 23,5,67 


דאָס פּיצל קינד 


זײַנע אויגן זענען ברוין 

וי מײַנע, 

איך עטעם אין זײַן בלוט, אין זײַן זאַפּט. 
די שמטילקייט וועקט אים אויף 

און דער ניגון שלעפערט אײַן אים, 

צו דערװואַכן מיט ריינסטער ליבשאַפט. 


אַז זײַנע אפּלען שמראַלן 

מיט פרעגנדיקן חן, 

שטראַלט פון װײַטסטער הייך מײַן לעצטער שטערן. 
זײַן שטילער לאַך, זײַן טוי-באַפּײַכטער שמייכל, 
קומט גאָר מײַן אַנגסט באַשוערן. 


ער שמעלט אַ טראָט שוין. 

ער פּרוווםט אַ װאָרט אויסריידן, 

זײַן יעדער קלאַנג קלינגט מיט ניגונים אלטע. 
איך פאַרגרייט אים אַלץ װאָס אים וועט פעלן, 
און וויל אים פון דער שרעק באַהאַלטן. 


ציטערט דאָס נאַנץ באַשאַף און קניט 
מיט מיר און הויערם: -- 
וי פאַרהיט מען אָט די שײַן 
בעץת סכּנה לויערט? 
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דערבאַרעם זיך, מײַן אויג 


אוינ מײַנס פאַרטרערטס, 

זאָל איך דיך אויסווישן 

מיט אַ ליידיק הענגענדיקן אַרבל? 

צי מיט א זעלנערס נאָכגעשלעפּטן הויז? 
און אפשר מיטן כלוט פון האַרץ דיך פאַרבן, 
כדי דער סימן זאָל װוײַזן דיר דאָס הויו? 


און דאָס הויז איז דאָך נאָענט, 
און נאָענט איז דער הימל, 

און דאָס פעלד מיט געבונדענע גאַרבן. 

און נאַענט די געפּאַר װאָס שנײַדט זיך אין מיר אײַן 
און פאַרטיפט אין מײַן שטערן די קאַרבן. | 


און אָט איז דאָס קינד, װאָס גארט דײַן קומען, 
און אָם איז דאָס אוער װאָס הערט. 
דערבאַרעם זיך, מײַן אויג, 
אויג מײַנס פאַרטרערטס, 
פאַָרגיס נישט, פאַרפּלייץ נישט מײַן ערד. 
5:6:1 


צופוסנס דײַנע שטיינער 


ס'איז מנחה-צײַמ. 

עס טרערענען איבער דיר דײַנע וויינער 

און שאָקלען פאַרדאַװונט די קעפּ. 

כ'בין אַ שטמיין בײַ די פיס פון דײַנע שטיינער 
און עס גייט דײַן שײַן אויף מיר אַרױף 

וי אויף טרעפּ. 


דער טאָג צאַנקט, 

גייט אויס אין טויבן-װוײַסע הענט. 

כ'וויל מיט זיך נגרונטפעסטן דײַן פונדאמענט. 

ברענט דער געלער ווינט, װאָס קומט פון סיני מיט דיר זיך גרייסן, 
און וויל דרײַ ווענט דיר צושטעלן מיט זײַן אָטעם 

הייסן, 


זאָגט אין מיר א ניגון: גאַטעני, גאַט, 

אַט-אָט און דרײַ און איינע װוערן פיר, 

און די נײַן פּלאַסטן -- העכער, גרעסער. 

א װײַטער הויך טוט מיך נגלעמיק א באַריר 

און װײַזט די סטעזשקעס מיר צו דײַנע טרערן-שלעסער. 


דערבליק איך דאָרט מײַן חיים, מײַן טאַטן, מאַמען -- 
און זע נאָר, זע, ווי ווײַט איך בין פון דאַנען. 

מײײַן נומען טריקנט -- אַ נגבדיקער שליוז. 

מײַן מאַמע פירט מיך צו די פאַרגאַזטע שטאמען 

און צום אָנגעהויפטן הורבןגרוז. 
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נאַר מײַן זכּרון דערוועקט זיך, דערואכט, 

און פירט מיך קריק, צוֹ אַ שיער-פארגעסענעם שוידער -- 
ווען טמא'ע אייזלען געפירט אַהער האָבן קויט... 

דער פאָך פון פליגל טוט מיך ווינטיק אַ צעהוידער : 

א ייַד דאַרף זען פון דעמאָלט אָן, ביז דער טאָג פאַרגרױט. 


צאַנקט דער טאָג אין זײַלן שטויב און פּײַער, 

גיך גייט אויס דאָס ליכט, נאָר ס'צינדט זיך אָן אַ נײַם. 
דאָס בלוט װאָס רינט דאָ, ווערט זיבן מאָל מיר טײַער, 
ווען איך זע זיך לעבן דיר איבעראנײַס 

ווען עס קומען צו דיר און קומען אַלע דײַנע באַפּרײַער. 


פיבערט דער דעמער און עס טרערענען די וויינער, 
די דאַװונער שאָקלען פאַרדבקהט מיט די קעפּ. 
איך הויער -- א שמיין, צופוסנס דײַנע שטיינער, 
און עס גייט דײַן שײַן אויף מיר אַרױף 
וי אויף טרעפּ. 
יוני, 1967 


אין שכם 


אָליוון-גרין 

הילט אײַן די נאַסן אין שאָטנדיקן טלית. 
כ'בין אין שטאָט צווישן בערג צוויי, אין שכם. 
פויסטן געביילטע. הכנעה. דלות. 

א מלכות, --- אַן אײַנגעקלעמטע אין קלעם. 


דעם אָטעם מײַנעם ווערגט אַ לאַװעדיקער פּייזאַזש. 

איך געדענק נישט ווּ, נאָר האָב אים ערגעץ שוין געזען. -- 
די גאַָס -- אַ קאַכעדיקער מאַרק, 

מיט אויגן-פלעמלעך פון טליענדיקן אש. 


אַ יינגל זינגט אויס זײַן סחורה און רעדט צו מיר: שלום! 
נאָר זײַן רוף קלינגט צוריק פון די הייכן 
און גלאָקנט אוים א שװײַגנדיק שרײַען. -- 


די קללה יאָגט די ברכה ביז אַראָפּ צו די טאָלן. 
כ'זאָל נאָר נישט מײַן טראָט דאָ פאַרהײַען. 


דער ווינט, אַן אָנגעלאָפּענער, מישט די כלעטער מיר פון חומש. 
כ'וויל דאָ טרעפן דינחן, מײַן שוועסטער. 

די נאָס רוישט, שריים בהלהדיק, מהומיש -- 

קאָרשונען אַרוסגעפלױגענע פון נעסטער. 


טוט אַ קול מיך פּלוצעם אַ דערשיטער: -- 

ווו בין איך? --- אין יעקבס אַרב 

װואָס ר'האָט געקויפט פאַר הונדערט קשׂיטה? 
צי אין דער זינדננעסט פון ירבעם בןינבט? 

צי לויפט נישט עשׂו קריק פון שׂיערּ אַ צעגליטער, 
צוצוגרייטן אַ נײַע ברודער-שחיטה ? 
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זאָגט מײַן חבר, דער פּאָעט: אָט איז זי די שטאָט! 
איך דערפיל יענעם אָטעם, איך דערקען דאָ די טרים, 
דאָס אַליוון-גרין איז מײַן ערוב, מײַן עדות. 

גריזים קעגן עיבל און שכם אין דער מיט -- 

דאָ האָבן געשפּאַנט מײַנע זיידעס. 


גלבוע 


א 

באַרג אויפגעװואַכטער 

אין פּראַכט פון באַגין, -- 

ווויל צו דיר, פון קללה אויסגעלייזטער. 

דער ניגון, װאָס איז פול מיט סוד און מיט זין, 
טרייבט פון דיר אַרױס די בייזע גײַסטער. 


דעם ניגון, װאָס זינגט אַרױס פון דער װאָר, 
איך מרינק אים איצט צוזאַמען מיט דײַן לופט. 
וװוויל צז דיר, אױפנעשטאַנענער אין קאַיאָר. 
אַ פּאַסטעך אויף זײַן פּײַפל דיך רופט 

און שיקט זײַן בליק קיין עין דור. 


ב 

דאָס געזאַנג פון מײַן עלנטער קינדהייט, 

װאָס עס זינגט נאָך די טײַענדיקע װוּנד -- 
איך ברענג דיר אַצינד אַ מתּנה. 

עס מישט זיך אויס מיט שאול המלכם געויין 
און צינדט רוימטער וי רוט די לבנה. 


נאָר איך שטייג באַלאָדן מיט בענקשאַפט, 

און שפּאַן צו דײַנע טראַגיקע פעלדער. 

כ'קום אַרײַן --- צעפּלאַקערט פון געדענקשאַפט; 
מיט בענטשונג כ'פּראַל אַרײַן אין זייער װװײַט. 


: 


אין דײַן נאָלדנטױער, גלבוע, 
גייט אויס דער באַדזױער אין די טריט. 
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כאָטש געדיכט איז דער טױ פונעם מטרויער, 
װאָס שטיינערט זיך אַרײַן אין מײַן געמים. 


נאָר עס קומט מיר אַנטקעגן 

אַ פעלד, וי אַ טײַך אַ צעקוועלטער, 
און דאָס ליד פון מײַן מאַמען צו דודן 
דעם מלך, דײַן פאַרשעלטער: -- 


,אָ, דאַװיד, דאַװיד, שטיי אויף פון דײַן שלאָף, 
טײַערער פּאַסטעך, זע אונדז װאָס צו מאַן. 
זע נאָר, זע, מיקוילעט אויס דײַנע שאָף 

און קיינער נעמט זיך פאַר זיי נישט אָן.." 


ד 
שאול, מײַן שכן, איז אַועק אויפן רוף פון אַ מלך 
פירן אַ קריג צווישן לענדער 

און מער -- צוריק נישט געקערט. 

רעלע, זײַן שוועסטער, אִין איר פינצטערן הולך, 
האָט געשאָלטן דאָס מלכות און די שווערד, 

ביז אויך איר האָט פּאַרלענדט דער פאַרלענדער. 


און איך, צו דער גאַס צוגעבונדן, | 

האָב באַװויינט זייער אימהדיק פאַרשווינדן 

און זײַן נאָמען מיט דײַנעם פאַרביטן. 

איצט, אין אַ זומער-פרימאָרגן א לינדן, 

אַז איך זוך יענע גורלדיקע טריט דאָ, 

און צווישן פלאַכן, שמיינער, גראַניטן 

עס װאַקסט דײַן איריס מיט בלוט אָנגענערט, 


און עס זידט א חייסע, פרוכפּערדיקע ערד -- 
זענען קיין שפּורן נישטאַ 

און נישטאָ מער קיין גײַסטער, 

נאָר שטראַלן זענען דאָ, און בלומען, און היי, 
און געהילך, און געזאנג, און געבלי, 

און א גאַנג אַזא יונגער און דרייסטער 

אין זוניק אױיפנעװואַכטן אינדערפרי. 


הֹ 


בין איך ארײַן אין דײַן גאָלדנטױער מיט פאָרכט : 


זאָל איך אַראָפּטאָן מײַנע שיך און דאָ קניען? 
דײַן געשפּרײט האָט מײַן פרענן אױיסנעהאָרכט 
און מיך באַלױנט מיט טוי און מיט בליען 
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אין קרײַז 
א. אַ דאַנק 


איך לאָז מיך אויף קני 

פאַר דיר קניען, 

איך קום דאָך אַ דאַנק 'דיר, 

אַ לויב, -- 

פּאַר נלי אין מײַן שויב, 

פאַר געװאַרק פון דער טױב, 
כ'קום דאָך אַ דאַנק דיר, אַ לױיב. 


אַ לויב -- 

ביז דער ווינטער װועט קומען 

און דער װאָלקן וועם אַרײַן מיך באַגריסן 
מיט פּעכיק געלאַך אין די פליגל. 

און איך וועל אין װאָרצײכן וויסן, 

אַז דאָרט װווּ געשטאַנען איז מײַן וויגל 
נישטאַ מער קיין נוים, 

נישטאָ מער קיין בדויט, 

קיין זעט 

און קיין הונגער 

און קיין לעבן. -- 

וועל איך קניִען אין שאַרלעכן רויט 
בײַם אויסגיי פון טאָג, 

און װעל דאַנקען / 

פאַר אַלץ װאָס האָסט גענומען 

און -- נעגעבן. 


ב. שמייכלען 


אַלץ שמייכלען זענען הייליק, 
דײַנע -- מערער. 

נעם מײַן דאַנק, מײַן חלק 
פאַר דער שעה, דער שווערער, 
װאָס דײַן שמייכל 

האָט געלינדערט. 


אַצינדערט, -- 

אַז איך קען אויף מײַן ברעם 
דײַן ליכט נישט דערטראָגן, 
ווער קען מיר זאָגן, 

אַז דײַן שמייכל איז הייליק ? 


ווער? -- 
אפשר מײַן חבר, די מרער. 
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ג. מײַן בוים 


אין קרײַז פון אָנמאַכט . 

לאַכט מײַן שאָטן, 

מײַן חלום -- 

אַרומגענומען מיט שטעכלדראָטן, 
ציטערט אויס מײַן פּחד. 


וװווּ זשע זאָל איך זיך אַהינטאָן 
אין דער שעה פון פארדאכט? -- 


וװועל איך גיין אַלײין אין דער נאַכט 
אַנטקעגן דעם ווינט און געווימער, 
וועל זיך גלײַכן אַליין צו מײַן בוים : -- 
אָט שטייט ער אָן בלעטער, אָט בליט עֶר. 


ד. הײַנט 


מאַראַנצננאָלד 

שפּינלט אין מײַן אויג. 

ס'איז מיטנװואָך אין חודש שבט, 

דער מאַנדלבוים, 

פּאַר דער יונגער זון אין פאַרנויג, 

טראָגט אין מויל א צװײַנל און אַ בלאַט. 


דאָס ליכט איז מילד, 

הײַנט איז איר באַשאַף. -- 
הײַנט איז געװאָרן געבוירן 

די זון, 

די לבנה 

און אַלע, אַלע שטערן. -- 
וועל איך מיר נישט פאַרווערן 
שעפּן שײַן בײַ אָט די קרוינען 
און פרייד בײַ יעדן טראף: ‏ 
און בײַם װוײַם געבלי פון מאַנדלבײמער 
זיך לערנען טראַנן 

אַלע שווערע לוינען. 
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ה. רעגן 


כ'האָב אַזױ פיל מאָל זיך אײַנגעשפּאַנט 
אין יאַרמע, 

אין יאָך, 

און תּפילח-קליידער צונעפּאַסט זיך. 
כ'האָב אַלץִי געװאָלט אָנטרינקען דעם ואַדי 
און די סטאַדע 

מיטן פּאַסטעך. 


כ'האָב אַזױ פיל שעה געקלאָגט 

צוזאמען מיטן פּױער: -- 

אָ, ווו נעמט מען דויער, 

אַז אַליץ און אַלע לעכצן נאָך דיר, 

און דער ווינט -- מײַן בייזער חלום -- 
פאַרטרײַבט דיך און פאַריאָנט. 


טאָגט די לעצטע ווינטער-שעה 

מיט פלייץ און װאַלקנבראָכן, 

פאַרשלינגט ס'שטיבל, פאַרשליננט ס'פעלד 
מיט געבייזער-דונער, | 

מיט פּײַנען אַלערלײ, 

און גיסט, 

און גיסט, 

און גיסט אָן די גרויע װאָכן 

מיט חרטה און מיט ויי. 


דיך 


כ'האָב דיך אַנטשפּױזט 

מיט ליבע, 

מים וויי 

און מיט נוים. -- 

האָסט געברויזט 

אין מײַן יונגקייט די טריבע. 
איצט, אַז ביסט מײַן, 

אין אַלע מײַנע שעהען : 
ביסטו זיבן מאָל מיר ליבער. 


כ'האָב דיך אַנטשפּױזט 

מיט מי, מיט טוונג און מיט ליד; 
געפּלאַסטערט דײַנע וועגן די רויע. 
איצט, אַז ביסט שיין, 

און שיין איז דײַן גאַס, 

און דײַן הימל פון בלוי איז נאָך בלויער, 


לייג איך מײַן גרויזײַן 

צופּוסנס דײַן קװאַל 

און בינד מיך אַליין ווי דעם ווידער; 
כ'ניי אויף און איך פאַל 

פאַר יעדן דײַן שפּאַן, 

איך װאַקל 

און שטיי אויף ווידער. 
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ז. שבת 


מײַן זכּרון" פאַלט אַ מידער 
אין ליכט געלײַטערטן, אויסנעהוילטן. 
איך קום צורײַטן אויף דײַנע לידער, 
אין טאָג פון רחמים, אױסגעפּועלטן, 


שבת -- מלכּה, שבת -- כּלה, 
שטערן זעקס אַרײַן אין ים. 

דער זיבעטער ווערט אָידאָ נתגלה 
אין זכּרו-נינון, אין קדושה-פלאַם. 


שירה-זינגער אויף יעדן היגל, -- 
ווער וועט אײַך די רו פאַריאָגן? 
חלום זיבענער פון מײַן וויגל, 
דורך טעג און שוועלן אָנגעמראָגן. 


פיינל זוניקע אויף יעדן מאַסט. -- 
די רן איז איצט אַ לאַסט אַ זיסע. 
קען זיין, דער סיני געקומען צוגאַסט 
און וויל אין שירה מיך אײַנשליסן. 


טוי אויף א טייך 


זכּרון 


קומסט צו מיר אין מיטנאַכט,. 
אין פאַרטאָגן ; 

טוסט מיך טראָגן, לערנען, פירן. 
צוויי ליכט פלעמלען תּמיד און טריפן 
אין דײַנע פאַלדן -- 

זכּרון. 


ברענגסט מיך קריק צום שטיבל בײַם טײַך. 
ברענגסט מיך צו דער לאָנקע 

װאָס האָט געבלימלט ביז אָנהײיב הימל; 
ברענגסט מיך צו דעם פּאַרקן 

װאָס האָט צעשניטן אונדוער נאס 

מיט האס און מעפער. 


דער וואָגן, צי גאָר שליטן, מיט פּריצים, 

װאָס איז געלאָפן באַרג-אַראָפּ אין אונדזער ליק, 
האָט תּמיד מיטנעריסן שטיקער בליק 

פון טיפע אויגן, אויגן -- לעכער, 

מיטגעשלעפּט חלומות, 

דורכגעווייקטע שינדלען פון די דױַכער, 

ביז געבליבן בלויז דער עכאָ פון ערנעץ װײַט 
פאַר דעם נגעסלם אָרעמלײַט. 


פלעג איך פאָרן, אין אױסטראַכט און גענאַר, 
איבער דערפער, שטעט, לענדער. 

תּמיד איז געשטאַנען א ייד בײַ אַָ שטענדער 
און געצייכנט מיר די היים. 
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אַ חיים פון חונגער און אױסגעמראַכטער פּראַכט, 
פון שבּתים, ימים-טובים און בייזן אינדערװאָכן, 
ביז דער בראָך דער גרויסער, ביזן בראַנד, 

ביז עס לייגט זיך אוים די שאַנד פון יענע יאָרן 
בײַ מײַן יעדן שריט אויף נאָלדן זאַמד 

און רויטע טײַכן שווימען דורך מײַנע אויגן, 

בעת דו קומסט צו מיר געהילט אין רעגךבויגן. 


וויינט דער שפּאַן, דער טראָט, דער גיי. -- 


דו ברענגסט מיר פּחד, וויי, 

דעם שיכּור, 

דעם פאַלדאַט 

און דעם גייער מיטן אױסגעגאנגענעם כאַלאַט ; 
די נויט, 

דעם הונגער, 

דאָס יאָגן און דאָס האַוען, 

דעם האָפּער און דעם טרויער, 

און איך זאָג צו דיר אהבתּי -- 

בויער מיר דאָס אויער. 


ברענגסט מיר ניגון און דאָס וויינען בײַ לוויות. 
וועמענס איז דאָס קול און וועמענס -- די הוויות ? 


ווער רופט אַװעק פון דאָרט און ציט צוריק מיט צװאַנגען? -- 


דאָס ביסט דו, זכּרון מײַן, פון דיר איך בין געפאַנגען. 


די זאַנגען -- שוין אױסגעשטאַנענע אין פעלד, 
אַ ווינטל האָט צעבלאָזן. 

נאָר טוסט אַ שוועב 

און ס'איז ווונדערלעכער גאָרטן-טאָג אין דרויסן. 


מײַן ראיה, װאָס קוקט אַרײַן אין מיר, 
זעט מיך לויפן צום שכנס סאָד, 


צו די אָפּנעשיטע ביימער מיט קאַרשן און מאָרעלן.. 


שטיי איך בײַ די זוניקע שוועלן 

און גאַף מיט דיר צוזאַמען: -- 

עם פירן אַלץ נאָך בײַ דער האַנט מיך 
מײַן טאַטע מיט דער מאַמען. 
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טוי אויף אַ טײַך 


דער מאָרנן װאָס קוקט אַרײַן אין מײַן פענצטער 
שלאָנט זיך אָן אין מײַן בוים פון פלוימען. 

פאַרװואָר, מײַן חלום איז דער שענסמער, 

ער טראָגט מיך מים זיך צו די רוימען. 

נאָר דער מאָרגן װאָס קוקט אַרײַן אין מײַן פענצטער 
ווישט אַראָפּ פון מײַנע ויִעס אַלע טרוימען. 


דעֶר פויגל װאָס גוט-מאָרגנט אויף מײַן בייט 
טרעפט מײַן נאָרטן אַ גרייטן, דערװאַכטן. 

נאָך איידער עֶר זינגט אויס דאָ די צײַט 

איז אַלץ שוין דאָ גרייט צו די שלאַכטן. 

נאָר אַ פויגל װאָס גום-מאָרגנט אויף אַ בייט 

וועט זיך קיין מאָל צו מײַן גורל נישט דערמראַכטן. 


דער פויגל, דאָס ליד און מײַן מאַמע, 

און די שטוב, די אײַנגעבױגענע בײַם מײַך 

זענען לאַנג שוין אַװעק. און מיך געלאָזט האָט די מאַמע 
קליין. אַליין. אומבאַקאַנט. אומרײַך. 

װײַל די לידער מײַן מאַמעס און זייערע טעמען 

זענען נגעפאַלן װוי טוי אויף אַ מײַך, 


צּ 


אַ כמאַרע איז 8 סימן און א צייכן 

בײַ יעדער זיננער, אין יעדן ליד. 

בײַ מיר ווערט װײַטער דאָס דערגרייכן -- 
ווען פאַרכמאַרעט עס זינגט מײַן געמיט. 


אַ כמאַרע איז אַ סימן אויף רעגן -- 

עס ואַרטן זי אָפּ בוים און פעלד. 

בײַ מיר שטארבט אָפּ יעדעס פרעגן 

ווען א כמאַרע מײַנע פענצטער פאַרשטעלט. 


א כמאַרע ברענגט קילונג און ברכח: -- 
געשטאָרבן דער זומער -- דער זומער זאָל לעבן!" 
בײַ מיר גייט אויס די מערכה 

ווען כמאַרעם מײַן הימל פאַרוועבן. 
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קליגער פון אַלץ 


א 
ווער ביסטו? -- 
טו איך פרעגן אין שלאָפּלאָזץ שעהען דעם חלום. 
צי האָב איך דיך ווען ס'איז גערופן? 
בנילופין פון וויי און פון צװײַפלען 

כ'נעם אַליין זיך אַרום דאָ מיט רייפן 

פון שאלות און ענטפערס, 

פון טרויעריק פאַרנלײַבן, -- 

פון נישט-פארשמיין, און פון אייבערשטן שׂכל, 


נאָר קליגער פון אַלץ איז דאָס האַרץ, 
װאַס זעט מים אויגן פון פּהד און גענאָד. 


ב 
כ'האָב געדענקט אין די שטומע מעתלעתן 
צו דערניין צו דער רו פון אַ דומם, 

צו דערגאַנצן דאָס געשװוייג פון די שטאַמען 
צוזאַמען צו דערגרייכן דעם סוד, 

װאָס לעבט און פאַרגייט אין די רוימען. 
האָב איך דערזען די זריחה אין פלאמען, 

די אַרבעט -- אָן שפע, אָן פרייד, 

און אין אויפגיי פון טאָניק גערייד -- 

דאָס טעמפּע פיר-עקיקע ראָד. 


האָב איך דאַן אַ זאָג געטאָן גראָד: -- 
קליגער פון אַלץ איז דאָס האַרץ, 
װאָס זעט מיט אויגן פון חשד און גענאָד. 


אין געאײַל 


וויי איז מיר, 

דער װאָלקן האָט פאַרשפּעטיקט. 

ס'נגעאייל פון לעצטן העזל פאַרלאָפֿן איז דעם רעגן. 
און איך לויף-מיט אַ מידער, 

מיט אָטעם אויסנעהויכטן -- 

אויסדערציילן מײַנע לידער. 


וויי איז מיר, 

אַ שטערן איז געפאַלן. 

געוויין פוֹן ירידה לעצטער לעכערט דורך דאָס האַרץ, 
און איך מוז אײַלן, לויפן 

וי דאָס העזל פאַר דער קויל, -- 

פֿון װוײַטנס שטעקט אַ האַנט זיך צו מײַן מויל. 


וויי איו מיר, 

דאָס העזל שוין געפֿאַלן. 

עס טוליען זיך אין פּחד אַלעץ שטײַנ-אן-שטאַלן 
ווילן פאַלן מײַנע קני 

אין מיטן לעצטן לויף, -- 

עס לעשט זיך אויס דער הויף. 


קום איך אַרײַן אין חושך -- 

דער הויף איז פול מיט נם. 

דאָס האָט דער ווינט געברענגט אַהער שטויב פון. נגבם לעם, 
פאַל איך בײַ אַ שװועל, קיינער ווייסט נישט וו 

דער הימל פול מיט חלום דעקט מײַן פּנים צו. 
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קלוגשאַפט 


ער לויפט 

און אַלע פיר זײַטן שרײַען: 
,דער גורל איז בלינד !? 

ער לויפט 

און עס פאַרטײַען זיך און טײַען 
טשאַטעס הינט. 

און הערצער זענען קאַלט, 

און אָרעם-קרוינען קניען. -- 
ער לויפט און די שקיעץה פאַלט, 
און חלומות פליען. 


ער לויפט, 

כאַפּט דעם דעמער פאַרן האַנט, 
זוכט א שעת הכּושר: -- 

ונ נעמט מען א רחמים-לאַנד, 
אַ ברודער, 

אַ מלייץ יושר ? 

קּראַכט דער װאַלד און לאַכט 
אַ נעילהדיק צערוישטער: -- 
שוין שפּעט ! 

די קלונשאַפּט האָט דערװאַכט. 


און אַז די קלונשאַפט דערװאַכט, 
פאַלט-צו -- אַן אָרון-דעק -- די נאַכט, 


בײַ אַ טײַך 


דאָס אָפּבילד ליגט טיפער פונעם טײַך 

און קוקט פון דאָרטן אַרױף צו דעם ממש. 

עס שפּראָצט אויף טאָג, עס הייבט אָן שוין צו שײַנען 
דאָס געשטאַלט רעדט צו מיר מאַמיש, + 

װאַרעמט מיך, גיסט אָן מיך מיט ווײַנען. 


דאָס געשעפּטש וװוערט ליב מיר און אייגן. -- 
ווער זשע ביסטו, בילד מײַנס פון טײַך ? 

אַלע היגלען טרינקען שוין די שטראַלן -- 

אַ קול, אין פליסנדיק געשלייך, 

קומט אַרױף פון אומגעזעענע קאַנאַלן. 


איך בייג זיך מיפער, רײַס ברייטער די אויגן: -- 
נישט שוין ביסטו נאָענט מיר, באַקאַנט ? 

די יונגע זון הייבט אָן שוין צו פלאַמען. 

פון װאַנען קומסטו, פון וועלכער געגנט, קאַנט, 
אפשר האָסטו באַנעגנט דאָרט מײין מאַמען? 


גראָד הײַנט איז דער טאָג פון איר אַװעקזײַן, 

און איך טראָג אים פאַרקריצט אין מײַן שװאַרצאַפּל, 

זאָל דאָס זײַן איר בילד װאָס קוקט אַרױם פון דאָרט ? 

עס שטײַגט און שטײַגט, גיים אויף שמאַפּל נאָך שטאַפּל, 
און עס ווערט קלאָר און קלאַרער יעדעס װאָרט 


װואָס קומט אַרױף פון די טיפענישן, אָפּנרונטן, 

מיר צו זאָנן, מיך צו װאָרענען, דערציילן. 

און פון װוײַטנס אַן אַלאַרם האָט זיך צעשפּרײט. 

דער װאַסערשפּיגל הייבט אָן פון בלעזלעך זיך אויסטיילן 
און ווערט אַליין אן אומעטיקע פלייט 
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װאָס שפּילט אַריבער צו די ברונעמער פון שלמהן 
אין צעשטורעמטזײַן פון מאָרנן, אין כּעלות: -- 
למנצח צום טאָג פון נײַינעבוירן! 

זינגט דער מײַך און זײַן פליסיקער כאאָס 

ביז עס עפענען זיך ברייט אַלץ אויערן. 


רײַס איך אָפּ פון אים מײַן נאָפּל און מײַן אויג 

און לאָז זיך לויפן אַ באַפּרײַטער אויף דער בריק. -- 
ווער ווייסט, וויפל טײַכן כ'וועל נאָך דאַרפן אַריבערגיין ? 
זיבן ווערבעס קוקן אַרײַן אין מײַן בליק 

און דאָס אָפּבילד פאַלט טײַך-אַראָפּ -- אַ שמיין. 


מיפירט אים 


מ'פירט אים -- אַן אויסדערוויילטן צו דער שחיטה, 
מ'פירט אים און עס פײַערט דער שײַטער. 

עס האַלטן הענט אים פעסטע, געניטע, 

סע צאַפּלט דאָס לעצטע געלײַטער. 


מ'פירט אים -- א געבונדענעם אין שמריק. 
עס באַלײיט אים א שװײַגן א גרויליקס, 
אויף יעדן בוֹים -- אַ שטטוינענדיקער בליק 
און ריחות פון פּײַכטקייט און פוילעכץ. 


מ'פירט אים און עס קניען די נאָנעס: -- 
אַ,. טבת, האַלט אײַן איצט דעם רעגן! 
אין ריי שטייען און ואַרטן קרבנות 
געצייכנט פאַר די הייליקע געשלעגן. 


מ'פירט אים --- צו זײַן נידעריקן צוריק 

געהילט אין א סוףנאַכט א גרויע. 

הינטער אים ברעכט אײַן זיך די בריק, 

כאָמש פון ווײַטנס לויפט אָן שוין דאָס בלויען. 
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אַ בוים וויינט 


אין זאמדנפעלד אין װוײַטן, 

--- אין רויש װווי אין שתּיקה -- 

ר'איז איינער אַלײן. 

פון די טיפן ער זייגט זײַן יניקה, 
כּדי צו זײַן אַ שאָטן פאַר לײַטן. 


אין הייסער שעה, 

א פאַרגאַנגענער אין שװײַגן, -- 

(וויפּל ספירות ציילט אַ בוים אין זײַן צײַט?) 
באַװאַכן אים זײַנע קינדער -- די צװײַגן 
און פאַרהוילן די אָנגעקומענעץ לייד. 


נאָר אָט אַ וויי-רוף פון די נעסטן אין צעפאַלן 
שרייט אַרײַן אין אים ס'געשריי פון דער פּײַן ; 

א טשאַטע כמאַרעס -- אָנגעלאָפענע שאַקאַלן -- 
פאַרטונקלען זײַן שײַן. 


דער ווינט, 

אויף אייזנהערנער פונעם אַיֶל, 

פּראַלט אַרײַן מיט לענדונג-לוסט מיטגעבראַכטע. 
אַלץ ווילדע, אלע בייזע, -- ס'גאַנצץ חיל, 

שלעפּן אים צום תּהום נישטגעדאכטן. 


איז װואָס קען טאָן אַ בוים אין געוויטער, 
אַז צװײַגן אייגענע װוערן ריטער 

און שמייסן אים, 

און איינם דאָס אַנדערע, 

מיט צאָרן ? 

שרומפּט ער, 


דרייט זיך אײַן -- 
א דאָרן, 


ר'האָט אַ טאַטן? 

א מאַמען ? 

ווער זאָל אים שיצן? -- 

זאָל ער שרײַען: ,אַ בוים אין עלנט, אין געפאַר אין!"? 
עס טוט אַ שלײַדער אים אַ גאָס פול מיט בליצן 

און זײַן הימל פאַרשטעלט ווערט מיט די כמאַרעס. 


װאַקסט די וויסטקייט, ווערט ברייטער, װײַטער -- 
אַ מידבר, אַן אָנסופיקער אַלײן. 

ער רײַסט זיך אין ווירבל, אין שטרײַט, 

כאָטש קלאָג אַרױס אַ בוימיש געוויין. 


וויינט ער. 

און אַז אַ בוים וויינט -- וויי צו די אויערן! -- 
ווער הערט דען, ווער פילט דען זײַן וויינען? 
די װאָלקנס ווערן אײַזערנע טויערן 

שפּאַרן אָפּ, פאַרשליסן אין אַליין אים, 
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אויף א הויכן באַרג 


אויף א באַרג א הויכן 

שטייט מײַן חלומס וויג, 
קװואַר פון טויזנט רויכן 
פונעם לעצטן קריג. 


אויסגעשנייט די פאַרבן 
שטייט די וויג א גרוילע, 
ווינט דעם חלומס שטאַרבן 
מיט ניגונים הוילע. 


און א גרענעץ דאַרטן 
שנײַדט און טיילט און צייכנט. 
צו וועלכע װײַטע באָרטן 

וועט זײַן שארית גרייכן ? 


וועמענס נײַ געבוירן 

וועט מײַן חלום גלעטן, 
איבער וועלכע מויערן 
וועט זײַן שמייכל טרעטן? 


וועמענס בלויע חנען 

וועט מײַן חלום ווערן? -- 
בשעת זײַן וויג וועט וויינען 
ביז די זילבער-שטערן. 


אויף דעם בארג דעם הויכן 
כ'פרעג מײַן חלומס וויג : 
װואַקסט ווו נײַער תּוכן 

ביז דעם נײַעם קריג? == == 


צום שטערן רעה 
רארן כי רעה נגד פניכם 


שמות, . . 


א 

עס לויפט דער טויט פון לאַאָס ביז די קאַראַבײער, --- 

און קינד און קייט דערזעט דיך אָן שפּאַקטיון. 

ווי מײַנע ברידער האָבן דיך דערזען אין בונקערם, אין ריוון 
און אין אלע שלאַכטן -- די ארמײען. 


דו ברענגסט דעם טויט, -- כ'דערקען דיך נאָך פון חדר. 
דאָס האָט פּרעה מיט דיר געװאָלט די קנעכט איבערשרעקן. 
דײַן שװוערד, אַן אויסגעשאַרפטע, איבער וועלטם אַלע עקן 
קוקט מיט זיג און דראָט מיט וויסטע רייד איר : 


, מײַן באַװײַזן זיך מעקט אוים דאָס לעבן פון זכּרון, 

ביז דאָס לעצטע גרעזל װועט אראָפּ אין תהום. 

װאָס זשע גרייספט דער רײַכער זיך מיט נאָלד און מיט רום 
און דער אָרעמער -- מיט זײַן נקמהדיקן צאָרן ?? 


אָבער דוֹ, אַלטער שטערן פונעם אָפּנאָט רעה, 
אויף וועמען װועסט דו קוקן, אַז עס װועט פאַרבײַ די שעה? -- -- 
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אויף וועמען וועסטו קוקן, אַז עס װועט פֿאַרבײַ די שעה 
און אָפּנעמעקט וועט אַלץ דאָ ווערן -- 

שטערן צאָרנדיקסטער פון אַלעץ, אַלע שטערן -- 

אין טויטער שײַן פון שװואַָמענדיקן גראָ? 


צו וועמען וועסטו תּפילה טאָן אין דײַן װויסטן הימל, 

וועמען וועסטו ווידער דראָען אין שעה פון פּוסטער גאווה? 

אַז נישטאַ קיין נוטס, שלעכטס, קיין גלײַכנילט און קיין תּאווה -- 
אַז נישטאָ קיין מענטש, קיין בוים, נישטאָ דאָס מינדסטע בלימל ? 


נאָר גיי און פרענ א שטערן, דעם האַר פון אַלדאָס שלעכטם, 
װאָס איז גלײַך און װאָס קרום, װאָס איז לינקס און װאָס רעכטםס, 
אַז אַלץע לעבעדיקע האָבן פּאַרלױרן זייער לשון; 


נאָר גיי און פרעג א שטערן -- אַ האַרץ אַן אױסגעלאָשנם: -- 


אַלטער שטערן פונעם אָפּנאָט רעה, 
אויף וועמען וועסטו צערנען, אַז עס װועט פּאַרבײַ די שעה 3 -- -- 
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אין שויבן -- געלע פון טרויער, 

טוקט זיך אַ טאָג אין פאַרגיי, 

די בענקשאפט רוימט אײַן אים אין אוער 
א שמום געוויין. 


באַלײיטן אים מידע פון דאַנקען, 

און וויִעס אַראַפּנעלאָזענע, און הענט; 
און דאָס פיבערדיקע כאָרכלען פון קראַנקע 
און שאָטנס צעקראַמפטע אויף ווענט. 


און אַ זינגער, װאָס זינגט דאָ ייִדיש 
מיטן רוקן צו דעם טאָג װאָס פאַרגייט -- 
לאָזט אים איינזאם, אַלײין און יחידיש 
ביז די שקיעה נעמט אײַן זײַנע רייד. 
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געקומען פון װײַטן 


א מענטש איז געקומען פון די ווײַטן, 

און מיט אים -- דאָס װאָרט װאָס נישט דאָ איז, 
וויל ער זינגען א לויב צו די צײַטן, 

װאָס הויערן אין לאַנד װוּ בלאָ אין; 


ער וויל ואַקסן, געדײַען און שטמרײַטן, 
ברענגען דאָס װאָרט, װאָס דאָ פעלט ; 
ער וויל זיננען אַ לויב צו די צײַטן, 
ביז דאָס נראָ װועט דאַ ווערן צעהעלט. 


און ס'וועט זײַן : די מידקייט, ווי בײַ לײַטן, 
וועט דריקן, וועט שווערן דעם יאָך, 

וועט ער זינגען דאָס ליד צו די צײַטן, 

אין גרויע זעקס טעג פון דער וװאָך. 


וועבט אַרײַן זיך אין זוים פון מײַן קלייד, 
זײַן זמר צום פעלד, צום באַנײַטן. 

שוין פלאַטערט אין צעלויכטענע רייד 
דאָס געזאַנג, די לויב צו די צײַמן. 


באַשוער איך אים, דעם באַפּרײַטן, 
און פיר אים אין זוניקן טאָל: -- 
אויב זינגען אַ לויב צו די צײַטן, 
װאָס הייבן זיך אָן פון אַמאָל, 


מוזטו נעמען מײַן ווונטש דעם צעשרײיטן 
אַרײַן אין די קלאַנגען פון דײַן ליד, -- 
װוײַל דער זמר צו פעלד, צו באַפּרײַטן, 
איז דאָס ליד פון אויפגעוואכט געמיט. 


,שטילער, שטילער" 


אין י. ל. פרצס 50סטער יאָרצײַט 


פאַר נאַכט. -- 

קרישטאָלענער, װײַסשנײיקער פאַרבלענד, 

די קעלט װאָס יאָגט פון מרחקים 

שלאַבריקט די הענט. 

אָרום דיר ווערט שטיל, שטילער. 

דער גייער זינגט נישט דײַן ליד -- 

ער איז מיד, 

אין ווינטערדיק געמיט. 

פון בוים איז פּאַרפּלױגן דער לעצטער טרילער. 


נאַר מיר איז װואַרעם אין קרײַז פון דײַן ניגון. -- 
אײַל איך --- פון ליימיקע וועגן 

ביז רחבותדיק ברייט ווערט דער שליאַך, 

צו גרייכן דײַן אוהל, 

צו שטילן די קריגן, 

פאַרהאַלטן מיט זיך דאָס געקראַך. 


אויך דער שבת אײַלט אַװעק אין פאַרנאַכט 
אין באַננשאַפּט געגאַרטלט. 

עם גייט אַװעק די שיינקייט, 

די פּראַכט, 

דאָס װאָרט ווערט פאַרשפּאַרט, 

און דאָס ליד פאַרשטאַרט ווערט, 

וי עס װאָלט זײַן שוין פאַרשפּילט די שלאַכט. 
וויינט דער זמר : , שמילער, שטילער".. 

און יאָמערט מיט סוף, מיט פאַרלענד. 

איז וועמען וויל ער לויבן, וועמען , דאנקען וויל ער"? -- 
טויונט תּפילה-אוינן צו דיר געווענדט. 
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אַ מענטש איז אַרױס פון די ראַמען 


אַ. לעיעלעסן לזכר עולם 


איז אַװעק א זיננער צו וועלטן װײַטע 

און דער מולד האָט פאַרחלשט בי דער שוועל. -- 
ס'האָט געװואָיעט א ווינט אַ פאַרשײַטער. 

האָט דאָס פייפל פאַרשטומט בײַם פּאַסטעך אין קץל 
און אין עלנט האָט צעהויערט זיך די אינד: -- 
ווער װועט איצט דערציילן פון אַ פאַביוס לינד ? 


איז אַװועק אַ דערציילער צו װײַטע סביבות 

און דער חודש געװאָרן איז פאַראומערט, 

אַ װאָלקן האָט פאַרשטעלט דעם טאָל פון מריבות 
און דאָס פעלד װאָס האָט אין שלאָפעניש געזומערט. -- 
ווער זשע וװועט מיר זינגען דאָס געזאַנג פון די ליבעס, 
פון די אמנון ותמרס ? 


ווער װועט איצט מיר שפּינען א מעשׂה פון לייד, 
פון לעצטן יד אויף די ימען? 

ווער װועט נאָך באַפּרײַען דאָס װאָרט אין באַשײד, 
פון שייד און טויזנט צאַמען? -- 

פאַרגאַנגען אַ זינגער. 

אַוועק צו דער װײַט. 

אַ מענטש איז אַרױס פון די ראַמען. 


ווער? 


ווער האָט געזונגען דאָס ליד -- 
מײַן מאַמע צי מײַן שוועסטער ? 
און אפשר נאָר די באָבעץ מײַנע, 
מיט פּײַנען פול און זאַט, 
איז אױסגעגאַנגען זינגענדיק -- 
אַן אַראָפּנעפאַלן בלאַט ? 


ווער האָט געזונגען דאָס ליד 

פון ייָד, 

װאָס בענטשט אין פינצטערניש דאָס ליכט ? 
איך, דו צי ער ? 

ווער איז פּלוצעם אַרײַנגעקומען 

און דאָס מים דבקות אויסגעזונגען? 


װאָרום דאָס ליד פונעם ייד 

װאָס בענטשט אין פינצטערניש דאָס ליכט 
איז אַרײַן צו מיר אין וווינונג 

אומגעריכט, -- 

א זומערפלאַטער אָנגעמאָן אין גאָלד. 

ס'האָט אַ שוועב געטאָן -- א8 דערמאָנונג -- 
און א היים געװאָלט. 


באַשװער איך אײַך, קינדער מײַנע, 
און אייניקלעך אין וויגן, -- 

ביז װואַנען איר װועט אויסגעפינען 
דעם זינגער און דעם ניגון. 
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צ 


כ'וועל קומען -- אַ זון צום איינענעם מאַטן, 


וועל פאַלן בײַ שוועל און װאַרטן אויף רחמים. 


און די שוועל װועט דאָס זען, 

און דער הימל, 

און די שכנים אין פאַרגליווערטן תּמיד, 
כ'וועל אַרײַן צוריק אין זיך 

וי הינטער קראטן 

און פאַרשליסן מיט זיך דעם אומעט, 


כ'וועל קומען -- 

באַװאָרנט מיט װאָרט און מיט אות, 
פון טאָג װאָס געווען איז, 

פון טאָג װואָס וועט זײַן; 

כ'וועל אַרײַן מיט לויטער געמיט, 

און מײַן אויג וועט נישט פרעגן: -- 
פאַר װאָס 

איז נאָך רויט ס'בלוט אויף די נאַסן; 
און נאָך נאַס די טרערן; 

כ'וועל הערן דאָס הילכיק געלעכטער, 
וי ס'וואָלט נישט ואַכן קיין מאָל קיין וועכטער, 


וועל איך קומען צו איינענער שוװועל 
באַשװערן דאָס ליכט פאַרן טויער: 
זײַ מיר, ווי ליד, אַזױ העל, 

אין שעהען פון באַנג און באַדױער. 


יאָרצײַט-ליכט 


דער וועג -- אַ צעצונדענער 

צווישן חלום און װאָר 

ברענט -- אַ ליכט אין דײַן יאַָרצײַט. 
ס'איז װוײַטענאָענטע דערמאַנונג, 
דער ווינט מישט איבער א כבלאט 

אין אײַליקן שפּאַנען. 


ביסט דאָ, און פאַראַנען 

דײַן אָטעם און דײַן בליק איבער מיר, 
און דאָ איז דײַן װאָרענונג, דײַן מאָנען. 
פון דײַן מלית 

כ'האָב געמאַכט א פאַן מיר. . 


נאָר די סטעזשקעס, אוי טאַטע, 

זענען אָפן פארן ווינט, 

פאַר הינט, 

פאַר פאַרדאַרבנדיקע גייערס. 

װוּהין נייגן אָפּ פון פעלדער די זייערס? -- 


דײַן װאָרט טוט א שימער און אַ שײַן 
און לײַכט מיר אַרײַן אין מײַן זײַן. 
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בײַם בוים מיט מאַראַנצן 


איך שטיי בײַ מײַן בוים מיט מאַראַנצן, 

דאָס פרעמדע ליכט מאַכט שווערער מיר דאָס הײַען. 
זײַנע בלעטער פון אָט דער שײַן אַרױם גלאַנצן 
און אין איר --- אַ װײַט פאַרגאַנגען שרײַען. 


דער גאָרטן שטומט. כ'דערקלער מײַן בוים איצט ליבע: -- 
איך באַװאַסער דיך און באַמיסטיק דיך באהבה. 
נאָר זײַן פּרוכט דערמאַנט מיך אין אַ זומער אַזאַ טריבן 
און אין אַ וויינענדיקער אױסגעהאָפּטענער פּאוע. 


געברענגט מײַן טאַטן דאַן אַ פּרי --- אַ פּאַמעראַנץ, 
ווען ער געלעגן איז מיט גךעדן-טרוים אין בעט. 
מיט לעצטער ברכה זײַן האַרץ האָט זיך צעטאַנצט 
און זײַן װײַסע האַנט זי בענטשנדיק געגלעט. 


האָט די פּאַוועץ פונעם ,מזרח" געטאָן אַזאַ מין שוועב -- 
גלייך צום קראַנקך-בעט פון טאַטנס לעצטער װײי; 
דערלאַנגט אַ ווייע מים איר וווּנדערלעכן וועב 

און געלאָזט זיך גיין איר קאַנװעדיקן גיי. 


האָט מײַן שוועסטער פון פּחדים זיך צעזונגען: -- 
,מיידל, מיידל, װואָס גיסטו אײַן 4 -- 

איך גיב אײַן מײַן צאָפּ!"... 

פון טאַטנס האַנט איז די פּרי אַרױסגעשפּרונגען 
און געפאלן אָבלדיק בעטאַראָפֿ. 


איז אויסגעגאַננגען אונדזער נאַכט נאָך איידער חצות, 
צום וויפטן גורל מיר האָבן דאַן געביטערט: -- 


אַ מאַראַנץ זאָל ווערן א צייכן און אַן אות ? !.. 
אַ חיים האָט אויף אײיביק זיך צעציטערט. 


הײַנט װאַקסטן אין מײַן הויף אַזױ זוניק, פריידיק, 
צאָלסט מיר אָפּ מיט זאַפטן פאַר מײַן מי. 

דײַן מינדסטער רויש איז פּותר, איז באַשײידיק 

מײַן געפרעג פון אָוונט ביז דער פרי. 


0 


יסודות 


זאָל דאָס זײַן דער שטרײיט פון די געטער, 
װאָס צעשטורעמען דעם הימל איבער מיר? 
זאָל איך זאָגן, אַז שטערן פון שפּעטער 
שנײַדן דורך זיך א וועג צו מײַן מיר ? 


און פון װאַנען אָט-די פאַרביקע פאָנען, 
װאָס הילן די חלומות פון שלעכטם -- 
זאָל זײַן, אַז געקומען ווער מאַנען 

באַלױנונג פאַר מעשׂים און -- רעכט? 


און איך האָב דאָך דאָ, אין קיימן פון דאַרטן, 
אױסגעגלײַכט דעם חשבון מיטן הײַנט. 

בין איך דען נישט געלאָפּן איבער סמאַציעס און פּאָרטן, 
כּדי גרייכן דאָס ליכט װאָס דאָ שייַנט ? 


האָב איך געזונגען צום ליכט אָט-דעם בלויען 
און צו דער שײַן דער פאַרבאַרגענער אין סודו 
ביז דערפילט כ'האָב: אָט זענען די דנאָען, 
עס שטיינערן זיך צוריק אויס די יסודות. 


ואַני... 


ואני בבאי מפןן.., 
בראשית, מ"ח, ז. 


א 
ד אַס װאָרט, װאָס גענידערט פון די הייכן 
און געקומען צו מיר אינעם טאָל -- 
אַנקערט אין מײַן יונגן זכּרון. 

ווער בין איך, צו דיר זיך צו גלײַכן, 

כּדי דערגרייכן דעם געאַרבטן אַמאָל? 

א מידן פון רום און פון יאָרן 

איך טראָג אים דײַן נאָמען מיט באַרים, 
כאָטש עם ברענט און ברענט נאָך דער דאָרן 
און איך -- אין איינעם מיט אים. 


מײַן וויג איז נישט געשטאַנען אין זאַמדן פון כּנען 
וי דײַנע. 

דײַן לענדערוועג איך נעם נישט פאַר א בײַשפּיל, 
מיט מיר האָט נישט געראַנגלט אַ מלאך בײַם טײַך, 
כּדי מײַן דיך צו בענטשן נאָכן שלאָגן. 

כאָטש נישט קיין צופאַל איז דאָס 

װאָס דײַן נאָמען איך טו אויך טראָגן. 


בײַ קיין שום עֲשׂו האָב איך נישט אױסגענארט די בכורה, 
פאַר קיין שום נייער -- נישט צוגעשפּאַרט די טויערן, 

און דאָך האָט מען מײַנע לינדזן צערויבט -- אין אַלע קאָלירן. 
טוט רעה דער שטערן פון הימל אַלץ נאָך ליערן 

און איך ציטער-אויף ווען מחנות מאַרשירן. 
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נאָר צי פון פּחד, צי װוי דו --- געטראכט וועגן זיך אַלײן נאָר, 
און געביין פון אייגענע געלאָזט דאָרט, בײַ זיי, 

אַצינד, אַז עס יאָגט זייער זכר מיך אין מיפן באַרג-אַראַפֿ, 
גייעדאַרױף אויף מײַנע לייטערס די לידער פון געשריי, -- 


גייט מיר תּמיד נאָך דײַן פּרשה ואַני, 

און דײַן ממעמקימדיקער באַנג, דײַן דורותדיק באַדױערן, 
און ר' פענדערל מײַן רבי, און דאָס חדר פון נישט-הי, 

און דאָס מײַכל, װאָס אויף שמענדיק שוין פאַרפּרױרן: -- 


;ואַני, און איך יעקב, כאָטש כ'בין דיך מטריה 
מיט מײַן קבורה, זאָלסט מיך טראָנן פון מצרים 
קיין ארץ-ישׂראל, -- אָבער מיט דער מוטער רחל 
האָב איך נישט אַזױ געטאָן". -- 


אַזױ עדיהיום 
רינגלט זיך מײַן חלום אין דײַן ווידוי ואַני 
און דײַן חרטה וויל מײַן װײַזער זײַן אין אָװנטיקן גלי. 


ב 

פון מײַנץ לעפצן טריפט נאָך אַליץ דער טוי פון צאנה וראנה 

און אין אָט דעם לשון כ'רייד אַצינד פון בענטשונג און סך-הכּל. 
אין שנייען, רעננס און חמסינען געטונקען כ'האָב מײַן פּענע, 
וװועל איך אַצינד אונטערציען, -- בײַם צאַנקענדיקן פֿאַקל. 


וועט איר מיך דען פאַרשטיין? -- 

וועם אײַער הייסער לויף צום צוריק פאַרמאָגן אויך אהבה ? 
אָ, צעאיינצלמע, יחידישע, איר װאָס ווייסט נישט פון קיין רייען. 
זאָלן פליסן מײַנע רייד צו אײַך, וי פון פּײַערבערג די לאַװוע. 


82 


ס'איז געווען אַ וועלט, זי איז דאָ און וועט זײַן, -- 

און אַ הימל װאָס צעפלאַמט אין זריחה און אין שקיעה; 

און שטערן פאַרפירנדע און שטערן װאָס לײַכטן, זענען אַלץ נאָך די שײַן 
פֿאַר די, וועמענס לעצטע פרייד עס טריפט אַראָפּ פון ווַעם. 


ואני, און איך ? זאָל זײַן אַז איך גיי צוריק צו יענעם פאַרטאָג 

ווען דער וועג איז געווען בלוי װוי דאָס אויג 

און דער פּחד -- דער היימישסטער באַלײטער, 

נאָר פון וועגן מײַן אייגענעם נאָמען כ'האָב זיך געבויגן און גענייגט, 
און אָפּנעלאָפן פון זיך אַליין װוײַטער און װײַטער. 


: 
= 


געאײַלט אין טריט פון ניגון פון װײַטן דאָרט ביז נאָענטן הי, . 
דורך קינדצײַט, יוננט און עלטער. 

געשפּאַנט און געװאַרט פון שפּעט ביז פרי 

ווי דער וועכטער אין קעלטן, -- 

צו דערבליקן דאָם געליכט װאָס װעט א שײַן טאָן 

פון ערגעצן פאַרכמאַרעטע, פאַרוויינטע. 

וויל איך א הייב טאָן מײַנע פליגל צום פלי, 

צו דערלאַנגען דעם חלום פון יענעם אינדערפרי, 

ווען מײַן רבי האָט ס'ערשטע מאָל מיר באַשײדט 

דעם חומשדיקן ואַני.. 


ד 

מײַן זיידע איז אַװעק אַ ריקודל פון קאָזמער 

מיטן נאַרטל דעם זײַדענעם אויף די לענדן. 

דער יאַמער האָט געטײַעט אינעם פידל פון קלעזמער 
און נישט געווען איז װוּ צו קערן, װוּ צו ווענדן. 
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די שײַן, די פאַרהוילענע, װאָס האָט פול געמאכט די שמובן 
האָט געזונגען ניגונים פון פאַרצײַטנס, 

און דער הונגער האָט נעמאָלט אױסגעלאָזטע גריוון, 

וי אין באַלעבאַטישע הײַזער, בײַ לײַטנם.. 


האָט די מאַמע געזונגען פון דוד דעם מלך 

און דער טאַטע -- פון רביים, חז"ל, 

אין אומעטיקן שבת נעמאַכט האָט עס פריילעך -- 
דאָס מעשהלע מיט מופתים פון מהר"ל, 


די ליכט האָבן געצאַנקט אין לײַכטער פון מעש 
און די שאָטנס -- געטאַנצט אויף די ווענט. -- 
דער חוזה פון לובלין, דער גר"א און דער בעש"ט 
האָבן נעשטעקט אין די גאַרטלען די הענט. 


פאַרװאָרפן זיי האָבן קעפּ אויף די אַקסלען, 
געגאנגען אַ ראָד און א פריילעכס, -- 

בײַ אָט דעם ליכט זענען געקומען און געװאַקסן 
דאָס אָרעמע געזינדל דעם מלכס, 


ח 
פון דער אָרעם:װאַנט האָט געשירעמט דער קדוש אר"י 
און זײַן בליק, װאָס האָט ס'חיות אַרױסגעצױגן ; 

און דאָס גרויסע געזאנג װאָס געשטראָמט האָט מפּיו 
האָט געשײַנט מיט חסד-ליכט פאַר די אוגן, 


האָבן זעמעלעך און פּירות געווונקען אין פענצטער . 
און שטיוול דעם טאַטנס האָבן מיטגעוויינט דער נוים, 
װאַמע גרויע האָט ארױסגעקוקט פון שפּענצער 
און פאַרחלשט איז געלעגן דער טעם פון ברוים. 
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נאָר קיין ברויט איז נישט געווען און נישט געווען קיין שיך 
און דער פּחד האָט פאַריאָגט די ייִדן פון די וועגן, 

ביז כּביכול האָט אַרױפגעלײגט די האַנט אױף זײַן דיך 
און אַ כונד מיט אים פּאַרשניטן פּאַר די קינדערם וועגן. 


איז אַרױס פונעם פאַס דער שפּונט 

און ס'האָט אַ גאָס געטאָן מיט גאַליקן געטראנק. 
דער טאָג האָט גענידערט טיפער צום גרונט 

און ביידע געװאָרן זענען קראַנק... 


ו 

אַ יתום. אָן 8 טאַטן, אָן א מאַמען. 

כ'לאָז זיך אַליין צו דער וועלט. 

נאָר דער װועג איז פאַרשטעלט מיט אַ חלום 
און פרעמד צו מיַן נאָמען. 

יאָגט אָט די פרעמדקייט אין קאַרק 

אין די פריידיקסטע טעג פון די גאסן 
כ'לויף אָפּ פון מאַרק צו מארק 

און פּלאָנטער אין געגיי פון מאַסן. 


איך שפּאַן אין עקסטאַטישן גלי 

מיט די, װאָס אין רייען צעשטעלט 

עס האָט גלויבן, פּײַן און פאַרדראָס, 

איך זוך מײַן אָרט אין דער וועלט -- 

אין לשון, אין װאָרט, אין אות. 

האָב איך געמראָגן מײַן אייגענע פאַן: -- 
א צעהויקערטע נאָז פון אַ ייָד. 

ביז צעקרייעט עס האָט זיך דער האַן 

און צעלאָפֿן עס זענען אַלע פון יריד. 
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ז 

כעלעם האָט געהייסן מײַן שטאָט 

און מײַן טאַטע האָט געהייסן ר' איטשע, 

זי האָט קיין מאָל נישט געווארט אויף גנאָד 
אַפּילו ווען דער הונגער האָט דערקוטשעט. 


אירע ייִדן זי האָט געטוליעט באהבה, 
געשפּײַזט זיי מיט שפע און מיט נויט, 
אירע נאָסן -- באַרגאַרױיפיקע, טשעקאַוע, 
קיין מאָל נישט איבערזעטיקע מיט פרייד. 


פול מיט נבאים, פּרנסים און פירער. 

מיט קאָמוניסטן, ציוניסטן און חסידים ; 
מיט סוחרים, באַלמעלאָכעס, וואסער-פירער, 
מיט שטענדיק נויטבאַדערפטיקע און גבירים, 


מיט שטרײַקערס, פאַרבליבענע פון ניקאַלײַען 
מיט ביבליאָטעקן -- אַרומגענומענע מיט ליבע, 
מיט קאַמפן פאַר חיונה און מיט הײַען 

און מיט גלויבן אָנגעהויפטן אין די שטיבער. 


מיט אַ שול, א פון טרערן אויסנעווייקטע, 
מיט אַ ייִחוס פון אַן אַכט הונדערט יאָר; 
משה לערער, אין ספרים אַ פאַרדבקהטער, 
קען אײַך אויסרעכענען אלץ אויף אַ האָר. 


ער ווייסט, אַז די שול איז פון אַ טומאה 
איבערבויט דאָ געװאָרן העט, העט, 
און דאָס קהל פון ערלעכע און פרומע 
קען גיין מיט אײַך אין אַ געוועט, 


אַז אונטערן באַרג פון די שטיינער, די פאַרטריפטע, 
װאָס ליגן צווישן מצבות, װוי אין קלעם, 

אַז אונטערן באַרג פון די שטיינער אין דער טיף דאַ 
לינט און רוט ר' אלי בעל השם, 


און אַ סגולה אַ גרויסע פאַר דער עדה 

איז דאָס ליגן זײַנםס מיט כעלעמער באַזאַמען, 
עס עפענען זיך די טויערן פון געדן 

און עם כאַפּן אײַך אַרום יענע פלאַמען, 


װאָס קומען פון דער שטול פון כּביכול 

און זאָנן צו אַזױ פיל און נאָך. 

ביז ווידער איז אַרױס די מוטער רחל 
צו וויינען אויף דער פּליוכענדיקער בראָך. 


ח 

אין כעלעם דער שמאָט איז קיין ייד נישט געבליבן, 

זענען עלנט די מצבות אין פעלד. 

און דער ריח פון בלוט -- ס'שטייט אין פּנקס פאַרשריבן -- 
שמעקט מיט בעט, מיט צירונג און מיט געלט. 


אין כעלעם דער שטאָט נישטאָ מער קיין ייִדן, 
נישטאָ מער קיין רײַסערס פון קברים. 

אין סאַװוין און סיטשין זענען פּוסט די ירידן -- 
דערציילן הײַנטצײַמיקע ספרים. 


אין כעלעם דער שטאָט נישטאָ מער קיין וויינערס! -- 
ווער זשע זוכט דען געוויין הײַנט אין כעלעם ? 
װאָס קען דען זײַן פּײַנערס, קלוגערם און שענערס 


וי זיננען אונטער אַ הימל א העלן? 
87 


88 


האָט מײַן מאַמעץע געעפנט אַ שפּאַלט אין איר קבר 
און אַרױיס אונטער הימל דעם העלן, 
אין תכריכים צעשיטע, אבר צו אבר, 
גענומען זינגען א ליד צו איר כעלעם. 


-- דאָס געזאנג פון דעם שיר און די מעלות, 

װאָס געזונגען פיהאָט דער זינגער פון תּהילים. -- 
איז איר ניגון אַרײַן אין די יעלות 

און שיער נישט אין מענטשלעכע געפילן. 


נאָר קיינער האָט נישט פאַרשטאַנען איר שפּראַך, 
װײַל איר לשון איז אַראָפּ אין די גריבער. 

האָט ס'קבר איבער איר זיך פאַרמאַכט 

און איר נינון איז דעם ירדן אַריבער. 


מֹ 

אין שאָטן פון פּיטאַנגאָ-בײימלעך -- מײַן פּלױט, 
זי פאַרפּלאַנצט כ'האָב מיט איינענע הענט, 
איך רוף דיך אַרױס אין זכּרון. 

כ'האָב אַ נעסט, כ'האָב זאַלץ און האָב ברויט 
און איינענע װואַרעמע ווענט. 

נאָר אױיסגעטאָן פון טאַטנס מינהנים 

כ'פרענ זיך שטענדיק פון ואַנען און װוּהין, 
און װוי נעשאַל פונעם װאַלדיקן האָרן 

עס ענטפערט מיט זשום מיר די בין. 


דאָס פאַרבאָרנענע ליכט אין טויזנט געשטאַלטן 


דריננט אַלץ נאָך אַרײַן אין מײַן זײַן. 


דורך כמאַרעס און חמימות, דורך שפּאַרעס און שפּאַלטן, 
אין מיר עס רינט אַרײַן וו פאַרהיטענער װײַן. 


די גאַס און די היים און דער מאַמעם געוויינען, 
דאָס חדר, די שול און דער לאָקאַל -- 
פאַרן זכר פון אַלץ װאָס געווען פּײַנלעך און שיין 
און אַוועק וי אן עלנטער שטראַל, 
פלאַקערט די זון דאָ און װאַרעמט אוים נײַע זאָמען 
ד אַ,. אין לאַנד פון מײַן נאָמען. 
י 
בײַ אונדז בליען שוין מאַראַנצן. 
אָ, וי פריידיק איז דאָס װאָרט. --- 
כ'בין א פּױער, מײַנע הענט פלאַנצן, 
ס'װואַקסן ביימער בײַ מײַן טיר. 
זאָל איך וויינען נאָכן דאָרט, 
צי גאָר רײַסן דאָס געדענקען? -- 
בײַ אונדז בליען שוין מאַראַנצן 
און טרינקען, טרינקען אוים מײַן בענקען. 
בײַ אונדז בליען איצט מאַראַנצן 
און אין מיר זיננט נאָך דער ;ואני".. 
כ'לאָז אַ באַרוועסער זיך מאַנצן 
בײַם שפּראָץ אויף טאָנ, נאָך פאַר פרי, 
איידער עס לעשט זיך אוים דאָס בענקען 
נאָך יענער שײַן פון אָרעם-יום-טוב, 
בליען מיט בשׂורה די מאַראַנצן 
און דעם בשׂמים-רײַך מיר זיי שענקען. 
מאַך איך איבער אים א ברכה, 7 
אַן אײַנגעהילטער אין טאַטנס בנדים: -- 
ביימער מײַנע, שלום און הצלחה 
אײַך, 
מײַן היים 
און דעם מינדסטן אָדם. 
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בײַ דײַנע שוועלן 
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לנשׂיא מדינתנו, מר זלמן שזר, ביקד 


אין בלויען ליכט פון מײַן ליד, 

װאָס געזונגען כ'האָב צו דיר אין באַנין, 
איך שוועל זיך אַריבער דײַנע שוועלן. 

פון טעג מיט פרייד און מיט פּײַן 

איך דערנענטער זיך צום טאָג צום העלן. 
דײַנע לאַנדשאַפטן -- די זוניקע געמעלן, -- 
פאַרכאַפּן נאָך אליץ דעם אָמעם, 

אין בלויען ליכט פון מײַן ליד 

כ'גיי אַריבער אין יענער זײַט פונעם שאָטן 


דײַנע שוועלן פון זון און פון גאָלד, 

װאָס כ'האָב באַטראָטן אין די טעג פונעם װערן, 
האָט מײַן פעדער אין אָרעם-שפּראַך באַמאַלט. 
האָסט זיכער דורך װײַטן מיך פאַרשטאַנען, 

כאָטש ווער האָט געקענט דאָס דערהערן? 

בין איך אַװעק אין טרים פון קאַראַװאנען, 

װאָס פּירן צום אין-סוף, צום אליין, 

ביז װאַנען כ'האָב דערהערט אַז האָסט פאַרשטאנען, 
און דיך באַדאַנקט מיט טייק געוויין. 


איצט, אַז ס'איז אַלץ אַזױ קלאָר, 

און קלאָר איז דײַן באַלױן -- דער צייכן, 
וועט דער זילבערדיקער שניי פון מײַנעץ האָר 
באַלײיטן מײַן חלום צו די הייכן. 


סוף זומ ער 


אלול 


שײַנט אין פּנים מיר אַרײַן אַ זעם. 
אֹלוֹל. -- 

דעם שכנם קו גייט אַרײַן אינעם שאָדן 
מיט בלאָט גמרא פון נאָענטן העמ. 


מײַן נאָרטן -- אַ פולער מיט גענאָדן -- 


אַ מאַטער זינקט מײַן חלום טיפער. 

כ'פאַל מיט. ווער ווייסט ווו דער דנאָ איז. 
אלול, 

כ'נעם בײַ דיר אַ צייכן, אַ שיפער 

און יעדן בוים כ'טייל פאַרבאָטענע מה-נאהס, 


כ'שעפּ נחת פון אַיעדן צוויינ און קוסט -- 
דאָס האָב איך דאָך אין קילצײַט פאַרגרייט, 
אֹלול. -- 

אַ שריפה-ווינט, מיט אױפּנעפּראַלטער ברוסט 
לויפט אַרײַן -- אַן אָפּנעריסענער פון קייט. 


און גאָר דער סוד, טראָנעדיק באַלאָדן, 

קניט מיט דאַנק און הויערט בײַ מײַן שװעל. 
אַלץ װאָס װאַקסט טראָנט די לאַסט ביודעין 
און האָרכט זיך אײַן צו אייגענעם באַפֿעל, 
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סוף זומער 


מײַן אויג זאַפּט אײַן ס'גאַנצע עשירות 

פון אָפּנגעלעבטן זומער. 

די בינען -- זוניקע לירעם -- 

זשומען אויס די באַנגשאַפט און קומער. 
בלעטער װאָס ווילן נישט פאַלן, פאַרטײַען זיך 
אין גרינקייט פון לעצטן געראַנגל; 

בײַם זוים פון פעלד שטייט פאַרגעסן און אַלין 
א זאַנגל. 


די זאַפטן װאָס רינען פון בוים -- 

פון לאַסטן, פון מי און פון זעטֿ, -- 

שעפּטשען די סוף-זומערדיקע תּפילה. 

אף ברי! -- דאַװנט-אױס יעדעס צװײַגל 

און דאָס בלימל און דאָס גרעזל אַפּילו. 

און איך, װאָס װאַקס אַרײַן אינעם סוד 

װאָס באַשײידט מיר דעם בײַט פון די צײַטן, 
זינג צום הימל, װאָס הילט אײַן איצט מײַן סאָד 
און איז אים מבשר שפּרײען און שלאַקסן. 


אף ברי! -- חלשט אַ קוסט נאָך אַ טרונק 
און ניינט זײַן קרוין צום ים. 
די זון ברעננט אַ רמז, א װונק, 
אַז װאָלקנס וועלן קומען אַנגעטרונקענע מיט ים 
און ס'וועט אַלץ ווידער זיך צעװואַקסן. 
גייט דאָס צײַטיקע אָפּ צו די שײַערס 
באַגלײט מיט געזאַנג פון דער שװאַן, 
און אויפן חסד פון די הימלען װאַרטן 
איך, 

דער בוים 

און די לאַן. 


מיט דיר 


קום אַרײַן אין גרויען פאר-פרי 

און נעם מיך מיט דיר אין געגיי, 
אַנטקענן דעם זוניקן גלי, -- 

צו טאָלן פון ברויט, 

צו הייכן פון פּירות, 

צו ריחות פון געשניטענעם היי. 

איך הער שוין דעם גרוס פון די בערג 
די שירה פון פייגל, פון שפּרינגער, 
מיט דיר -- אין נאַנג צו די טעג, 
איך ווער ייַנגער. 


קום אַרײַן, איך שטײַג דיר אַנטקעגן, 
איך זוך נאָר דעם צייכן, דאָס װאָרט. 
וועט עפענען ווער דען א מיר 

מיט שפּרוכן פון-לאַנג-שוין-פאַרגעסן? -- 
וועט עמעץ פאַרהילכן דאָס ליד 

געזונגען בײַ שניט, בײַ זריעה, 

אין הייסקייט פון פיבער-מעת-לעתן? -- 
און די יונגען געװאָרן זענען מיד, 

און פים װאַקלען, קניען. -- -- 


קום אַרײַן אין נרויען פאַר-פרי 

און פיר מיך געניט אויף דעם וועג, 

ביז דער האָניק װועט טריפן פון מי, 

ביז אַנטװיינט זײַן װועט יעדעםס געשלעג; 
ביז דאָס גלייבן װועט אויפשטיין צום לעבן 
און די ליבע וועט ביידן דערפרייען, 

און באַזאַמען -- 

אין זריחה און שקיעה, 

געלײַטערטע גיין. 


5 


6 


ח שון 


אַליץ איז מיר באַשערט אין דײַן טאָג. -- 

מיט אַ ברכה כ'פיר אַרױס דעם זומער; 

זײַן לעצטער שטראַל -- איך וװועג זי אויף א וװאָג, -- 
כ'וועל סײַ-װווי נישט האָבן שוין קיין רו מער. 


אַלץ איז מיר באַשערט אין דײַן נאַכט. . 

נאָך נעסטעט די ווארעמקייט אין די ווענט. 

פון מײַנע ליפּן דער דאַנק -- א װאָלקנדיקער קראַך, 
שטייניק פאַלט אַרײַן אין דײַנע הענט. | 


ביסט אױסגעצײַטיקט, דורכגעװוארעמט און גריים. -- 
װאָס נאָך דאַרף איך טאַן, כּדי זײַן זאָלסט מיר היימיש ? 
אָט לינסמו פאַר מיר פאָרמיק -- א צוגעגרייטע ביים, 
אָט צעפאַלסטו זיך צעייורהט, ליימיש, 


און איך, מיט שמייכל באַלײיט אַרױס דעם זומער, 
נאָר עס ברעכן שוין די קני, און װאָלקנסם -- פול די אוױיגן 
כ'וועל סיי-ווי נישט האָבן שוין קיין רו מער, 
ביז דײַן מולד װועט מיך בינדן װוי סטױיגן. 


אויסגעקילטער זומער 


פאַר נאַכם. -- 

דער טאָג יאָגט נאָך א מאָנ 

און קלענערט אײַן אין לויפן, 

מיט ווינט אין די אָרעמס -- ער פאַלט בײַ מײַן שוועל, 
מײַן נינון פּאַסט אַרײַן אין דער גרוי-פאָן 

און גייט אײַן אין שטיקנדיקער קעל. 


פאַר נאַכט. -- 

אויסגעקילטער זומער אויף מײַן בייט. 

כ'בין גרייט מיט שירה דיך באַדינען 

אַ ווינט האָט אַ שפּיל געטאָן אויף דער פלייט 
און צעציטערט מײַן פּיטאַנגאַפּלױם 

אין גרינען. 


דער אָװנט, אַן אײַנגעװויגטער פונעם ווינט, 
האָט אַזױ פיל מיר צו דערציילן. 

זײַן פּלאַפּלענדיק גערייד זיך צערינט 

און ריזלט צו מײַנע פיר איילן. 


ווערט שטיל? ווערט סוף? -- 


דער אָװונט-רויש ניט אן אַדעראָף 
אויף אַ נײַעם זיך אײַלנדיקן טאָג. 
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רײַפקײיט 


מיט ביימער דרײַ רייען, 

װאָס גייען העכער פון מײַן נאָרטן, 
כ'קום אָן צו דער שקיעה אין אָלִיוו. 
הינטער מיר דײַנע אויגן -- 
בגילופינדיקע פּאָרטן, 

קוקן נאָך דער אָפּגײענדיקער שיף. 


שטערן דריי הערן 

;גאָט פון אברהם" זאָגן 

מײַן שבת-פאַרנאַכטיקן זכּרון. 
הינטער מיר דײַן רײַפּקײט -- 
א געטובלטע אין טאָגן, 

רײַט-אָן מיט גלעקלדיקע שפּאָרן. 


אָט גייט אויס דער שבת, 

אַ וואָך פאַרשװוינדט, 

דער טאָג ווערט אײַנגעשרומפּן, קלענער. 
נאָר הינטער מיר דײַן ליבשאַפט 

אַ הייסקייט צינדט, 

און דער אָפּנאַנג ווערט הערלעכער, שענער. 


כיז דער הימל מיטן ים ניסם צונויף, 
באַגיסט מיט שטערן מײַן גנוססדיקן חלום. 
הינטער מיר דײַן רײַפקײט 

מיט הירשנטריט באַרג אַרױף, 

לאָזט מיך איבער --- אָן צו ווינטשן מיר שלום. 


וויי-:נאַכט 


רא יעקב מאד ויצר לו 
בראשית לב', ח' 


די נאַכט האָט מײַן נאַמען אויסגעשויגן 
און די שעה שוין פרי איז. 

כ'גיי אַריכער דעם יבוק נאָכן שטרײַט. 
נאָר אַ פּײַנדשאַפּט יאָגט מיך נאָך -- 

אַ ים מיט קריעס, 

אַלץ איינם פון וועלכער זײַט. 


די נאַכט איז פול מתּנות 

פֿאַר דעם װאָס יאָנט מיך נאָך. 

װאָס זשע טוט מען כזאָל אַ גרייטער אים דאָ טרעפן? 
מײַן נאַנץ פאַרמעג -- דער פַּחד און רחמנות -- 

צוויי טויערן פאַר צוויי מחנות איך צעעפן. 


איך צעשטעל זיי --- די מיט וויי און די מיט ניגון, 
מיט ברויט פון מײַן פעלד און מיט שויים. 
קומט ער -- זאָל מײַן זמר אים פאַרװויגן, 
פאַרשװוינדט ער, זאָל פאַרשװוינדן אויך זײַן בייו. 


סיי-ווי איז מײַן טראָט אַ צעצוייטער 

און מײַן נאָמען גיט מיך אוים פון לאַנג. 

נאָר דער װאָס יאָנט מיך, ברענגט אַ מאָל אויך פרייד מיר, 
און דער װאָס שעלט, קען אויך בענטשן מײַן זאַנג. 


האָט די נאַכט מײַן נאָמען אויסגעשויגן. 

כ'בין אַריבער דעם יבוק נאָכן שטרײַט. 

נאָר די שׂנאה האָט װיינאַכטיש זיך צעשריגן, 
סײַי פון נאָענט, סײַ פון וװײַט, 
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שטילער, שטילער זי 


פֿאַרניס מיר נישט דאָס האַרץ מײַנס -- פרייד, 
כ'וויל נאַך פרעגן בײַ אֿלע װעגן, 

כ'וויל אַליין נאָך פאַרשמיין. 

עס פאַרפרעמדן אין מיר אָט די ווונדערלעכע רייד, 
ווען די פרייד ברעננגט אין חלום מיר 

געוויין. 


פאַרבלענד מיך נישט מיט ליכט-געשײַן -- סנה, 

כ'וויל נאָך גרײַפן, וויל נאָך גרייכן, 

וויל אַליין נאָך עפּעס מאָן 

אַזױ פיל כמארעס גייעךךאויף דורך דעם וינד און וויי, 
נאָר קיינער זוכט נישט אין מיטן טאָג דאָ 

די זון. 


קיינער זוכט נישט, קיינער כּעכט נישט, קיינער וויל נישט וויסן... 
פרעגט דען ווער, צי אַלץ איז שוין דערקענט? 
שטילער, שטילער זײַ מײַן בלומנדיק געוויסן, 
ס'נעמען אַרום דיך מידע, מידע, 

מײַנע הענט. 
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רו, 

בײַ וועמען זאָל איך בעטן דײַן קומען ? 
דיך האָט גאָט נישט באַשאַפן, 

ביסט געװאָרן נאָך זעקס טעג פון מו. 


אין הו-האַ פון טאָג ביסטו נישמאָ. 
אין מידן אַהײמגײן -- נישטאָ. 

אין פּחד פאַרן עפענען די מיר, 

אין פרייד פון אלעמענס באַריר, 

אין ריידן, אין טראַכטן, אין שטומען -- 
נישמאָ. 


וװוּ זאָל איך דיך זוכן, װוּ? . 
וו קען מען דיך געפינען, ווו? 

דיך האָט גאָט נישט באַשאַפן -- 
רו. 
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שייל זיך אויס 


שייל זיך אויס, טרוים פון די טרוימען, 

דעק אויף, דעק אויף דײַן פּנים פאַר מיר. 
סיי-ווי, סײַ-װי זענען פרעמד מיר. די רוימען, 
כ'שטיי קוים בײַ דער שװועל פון דער טיר. 


שייל זיך דאָ אויס און רוף אָן מיר דײַן נאָמען. 
מײַן טוליען זיך צו דיר דיך באַשװערט. 

דו האָסט דאָך פאַרזייט אין מיר דײַנע זאָמען 
און איך האָב אַ לעבן לאַנג דיך באַנערט. 


נאָר קיין מאָל, קיין מאָל נישט געקענט דיך באַזױמען 
מיט פראַנדז פון גאָלד און פון ואָר, 

כאַטש געוווסט, אַז דער טרוים פון די טרוימען 

וועט ווען זיך באַװײַזן לויטער און קלאָר. 


נישט געפּאַשעט איך האָב אויף פעלדער -- בײַ קיינעם, 
און נישט געהיטן זייערע קעלטערס מיט װײַן, 
כ'דאַרף נישט שרײַען חרטה און וויינען, 

כּדי צו לעבן דײַן קומען און דײַן זײַן. 


שייל זשע זיך אוים טרוים פון די טרוימען 
און באַװײַז דײַן פּנים פאַר מיר, 

כ'וועל סײַ-ווי נישט דערגיין צו די רוימען, 
איך שטיי און היט די שוועל פון מײַן מיר. 


צו מײַן אייניקל ירון 


ביסט כלוט פון מײַן בלוט, 

פלייש פון מײַן פלייש, 

זאַפט און מאַרך פון מײַנע ביינער. 
זאָנסט דרײַ מאָל ,ס'איז נוט 7, 
בײַסט זיך אײַן מיט בליק 

און מיט װוײַסע, מילעכדיקע ציינער. 


ביסט אויג פון מײַן אויג, 

װאָס בליקט אַרײַן אין דער װײַט 

און פרעגט נישט בײַם מאָרגן קיין פרעגן; 
ביסט ליכט פונעם מאָג, 

אַליין דער באַשײד -- 

אַ װײַזער צו מלכותדיקע ועגן. 


ביסט פון רחבותן דער לעס, 
מרוקן-געלער ליים, 

דאָס גראָז, דאָס ברויט און די ביימער ; 
ביסט פון אויפקום דער נם, 

פון מי --- די היים, 

דער סוד פון נבורה געהיימער. 


נאָר איך, דײַן זיידע, אין פלאַמען פאַרברענטער, 
ווער בין איך אין דײַן שטראַליקן לויף? 

זאָל זײַן --- דער פון קיינעם דערקענטער, 

װאָס טראָגט אין זיך די פרייד א פאַרקלעמטער, 
און הלל'ט, און לויבט דיך: כּי טוב? 
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ווער בין איך אין דײַן אויפקום באַרוישטן, 
װאָס לייקנט מײַן זײַן און מײַן זין, 

און לאַכט פון מײַן לשון און קלאַנג? 
זאָל זײַן כאָטש א בין 

אין דײַן סאָד דעם צעפּלושטן? 

צי אַ פּלאַטערל גאָר אויף דײַן זאַנג? 


װאָס בין איך אין דײַן תּפילה געזונטער, 

װאָס בײַ ערד עס דאַװונען אויס דײַנע הענט, -- 
א ליד װאָס לעשט זיך, 

אַ זמר װאָס גייט אונמער, 

צי באַזינגער פון אויפנעטויכמטע ווענט? 


שמייכלט דײַן חודש און עס לאַכט דײַן יאָר: -- 
פֿאַרװאָר, 

ביסט פלייש פון מײין פלייש, 

בלוט פון מיין בלוט, 

--- וירא, און ער האָט געזען, ס'איז גוט ! 


נירים, 1961 


וואַר 


די רו אין מיפן שלאָף 
איז װאָר, | 
און װאָר --- דער חלום, 
כ'גיי צוריק פון א װײַטן וועג 
און לייג אַועק אין טאָל אים. 


כ'זאָג צום וועג: -- 

ווער ביסטו, קינד, 

װאָס זאָל איך איצט דיר נעבן? -- 
באַלד דער נעפּל וועט צערינען 

און מיט אים --- די זײַדיגעװעבן. 


אויך די רו וועם אנטרינען 

און מיט איר --- דער גלויבן. 

און אַז געענדיקט האָט דער שלאָף 
און כ'װואַש אַראָפּ די שמויבן, 

ווער וועם זאָגן, אַז דו ביסט מײַן 
און איך --- דײַן טרײַער גייער? 


די רו אין טיפן שלאָם 


איז װאָר 
און װאָר -- דער חלום-שלייער, 
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איינער אַליין צווישן טאָג און נאַכט 


אַ מענטש שטייט אין סוף פונעם טאָג און ער זעט: -- 
דער ים איז מיטן הימל זיך מזדווג, 

אין געפעכט צוװוישן ליכט און פאַרגײ 
ס'כלוט פון די שטראַלן פליסט אָפּ לאַויק. 
באַלד ווערן ליכטער געכוירן 

און הונדערט טויערן צעפּראַלן זיך אין נם, 
ער זוכט צייכנס, סימנים און שפּורן 

אין געאײַל באַרג-אַראָפּ פון מעת-לעת. 
קומען אים אַנטקעגן, הפּנים, 

ש"י וועלטן װאָס זענען דאָ און וועלן זײַן, 
זיי באַגילדן זײַן קאָפּ און זײַן פּנים 

און לײַכטן אים אין האַרץ טיף ארײַן, 


א מענטש שטייט אין סוף פונעם טאָג און ער זעט: -- 
די עופות, שפּילפיינל און שפּאַרבערס 

זינגען לויב-געזאַנגען צום באַשעפער. 

פון איין זײַט צו צווייטער זייער האַרץ טוט אַ שפּאַר זיך 
און דער נינון גייט העכער און העכער. 

ער הערט וי דאָס ליכט ניים-אויס אין געצאַפל 

און עם פאָכען די פלינל דעם אָװונטס שװאַרצאַפֿל, 

װאָס זשע זאָל ער טאָן אין אַזאַ מין שעה ? -- 
פאַרכאַפּט אים דאָס נראָ און א בענקשאַפט באַפאַלט אים 
און עס הויערט איבער אים אַ באַרג פון פּײַן 

און שװואַכט אים די קני, װווי קאָכיקער װײַן. 


פּלוצעם דערזעט ער : ר'איז איינער אליין אין פּאַרגאַנג, 
דער טאָג איז שוין נישטאָ און די נאַכט --- נאָך נישט פאַראַן. 
דער ווינט איז פול רעש און מיט רויש וי אין תוהו 

און שרײַט מיט אים אין איינעם: קינדער, װוּ זענט איר? 


צי דערקענט איר דעם, װאָס האָט אײַך באַשאַפּן און אויפגעצויגן? 
צי זעם איר די אױפּגעפּראַלטע קװאַלן ריזלען אונטער הױטן, 
דאָס געווימל אינעם אײַנגוס דעם רויטן -- 

די פליפיש, 

די רויגן, 

און די לויגן פון דעם ים -- דעם לעבעדיק טויטן? 

די פאַרבן אַלערלײ --- ראָז, רויט, גרין און גרוי -- 

װואָס ראַיען אויף די בערג אפרים 

און דעם ווונדערלעכן פאַרגײ אויף די אָפּהאַנגען פּון ירושלים ? 
און די גאַפּנדיקע בליקן פון זאַנגען, פון גראָון? -- 

שטייט ער אַליין און פאַרלאָזן אין דער שעה פונעם ווערן 
פון א נײַעם מעת-לעת, 

ער דערזעט דעם נס און קען זיך נישט וערן -- 

און די הימל-טײַכן ווידמענען מיליאַסן נײַע שטערן. 
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שטומקייט 


כ'בין אַרױס אַ שװײַגער צו דער שװאַרצקייט פון דער נאַכט, 
פאַרלוירן אין אַלײנקײט, און די נאַכט אַזױ גרוים. -- 
כ'בין אַרױס 

און דאָס שװואַרצס נעמט אײַן, נעמט אַרום 

און אַרום אַזױ שטום, 

און איך בין גרויס און וי א פּלאַנץ אַזױ קליין, 

בין איינער אַלײן. 


כ'בין אַרױס. -- 
כ'שפּרײיט אויס מײַנע הענט צו די הימלען פאַרמאַכטע 

און צעשפּרײיט מײַן וויי --- זשמעניעס זריעה איבער פעלדער. 
ווער וועט זײַן מײַן מעלדער, אַז מײַן לשון פאַרשמאַכט, 

אַז מײַן שרײַען שטומט, 

און נאָר די שטומקייט פון די הימלען ברומט ? 


זאָל איך קניען} -- 

זאָל איך אָט דער שטומקייט אויסדערציילן אלע מײַנע מיען? 
און אַז איך וועל דערציילן װועט ווער דערהערן? 

נאָר, אפשר דער שטערן, װאָס שנײַדט די שטומקייט דורך 
און טוט זיך מערן און מערן. -- -- -- 
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פון אַמאָל 


אַמאָל, אמאָל, 

ווען ס'האָט זוניק געליכטיקט די פאָן 

און א יוננקייט, פאַרכליניעט און פאַרכאַפּט, 
האָט נעשפּאַנט מיט חלום צום טראַן, -- 

איז קיין ברויט נישט געווען צו דער זעט. 


דאָס געוועט 
צווישן זעטיקן חזון און דער אױסגעקלאַפּטער זאַנג 
האָט געהעמט און נעצאַמט די באַנערן. 

כאָטש נישט בלויז ברויט איז געווען דער פאַרלאַנג 
האָט דער הוננער זיך געלייגט אויפן מרוים, 


אַ בוים, 

װאָס האָט געקװאַרט אויף דער לײַוונט פון שטעץטל 
און -- בײַם סוף פון די שנייען זיך צעבלים, 

האָט געהאָלפן פאַרשטעלן די וועץלט מים א ברעטל: -- 
א שפּאַן פון דאַנען און -- אַלץ איז אוים |... 


נאָר גרויס 

און לאָקנד איז דער שליאך און ווייט, 

און אויגן צעצונדענע געזוכט האָבן רמז און סוד, 
האָבן יונגען געזונגען פאַרשיכּורט, פאַרשײַט 

און די עלטערן -- צו דער באַרנהייך נבו. 


דאָס גרוי, 

װאָס האָט געפאַרבט די בערד און די טעג, 
האָט געטרויערט אויף משהן און זײַן באַגער, 
און בלוט האָט געצייכנט צום לאַנד דעם וועג 
ווען דאָס האַרץ איז געלאָפּן װי אַן אינד. 
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אַצינד, 

אַז די זעט פאַרקאַלעכט די געפעסן 

און זילבערט די פאַרב פון דער פאָן, 

רוף איך צו הילף אַלע נסן -- 

וי שפּאַנט מען ווידער מיט חלום צום טראָן? -- -- 
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ווען דער טאָג איז אַװעק 


דער ים לעשט די פלאַמען. 

אַלץ איז שוין באַרויקט. 

דאָס בליען שיכּורט און פאַרוויגט. 
אין אויסגעבלויטע גאַמען 

זינגען פייגל 

און עס ניגונען צװוײַגן. 

אַ רויש טוט נייגן 

אין פאַרלױירענעם ווינט 

און פאַרציט 

פון ערגעצן א ליד, 


נאָר אַצינד, 

אַז די זון איז שוין נישטאָ 

און -- דאָס אױסגעטראַכטע גליק, 
איז ווו זאָל איך אַהינטאָן מײַן בליק ? 


פירט דער אויסניי װוּ די וועלט האָט אַן עק 
און עס פּרעסן די טרוימען אויף פיננער. 
נישט געװאָרן איז קיינער נאָך יינגער 

ווען דער טאָג איז אַוֹעק. -- 
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ליד, 

לאָז מיך לערנען בײַ דיר דעם סוד 
פון דערגרייכן. -- 

ווי ווערט מען פאַרשטאַנען, וי דו? 
וועלכעס איז דאָס װאָרט 

און וועלכער -- דער צייכן, 

װואָס פירט צו שלמות, 

צו רו? 


ליד, 

לאָז מיך לערנען פון דיר דעם סוד 

פון דער שפּאָר, -- 

פון צמצום, פון קליין-זײַן און -- גרוים, 

אַז אַ טאָג זאָל אַליין זײַן אַ חודש אַ יאָר -- 
דאָס נײַגעבױרענע און געבירנדיקער שוים., 


ליד, 

לאָז מיך לערנען בײַ דיר דעם סוד, 

כאָטש זעלטן דײַן קומען -- 

וי קייטן װאָלטן הענגען אויף דײַן מראָט, 
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קען זײַן, 

אַז איך זינג צו זיך נאָר אַלײן 

און עס האַלדזט און עס גלעט מיך באַדױער, -- 
װײַל ניגון קען דאָך זײַן אויכעט געוויין, 

װאָס נעמט דיך אויף בײַם אַרײַנקום אין טויער. 


קען זײַן, 

אַז מיד און לעצט איז דער טרוים, 

װאָס לײַכט מיר אַרײַן אינעם ליד. -- 

װוײַל חלום און אױיסטראַכט קען זײַן אויך אַ בוים, 
װואָס צירט זיך, װאָס חנדלט און בליט. 


קען זײַן, 

אַז פאַרנאַנגען פון לאַנג שוין, פון לאַנג, 

די קלאַנגען פון היימישן דאָרט ; 

און כאָטש עס איז וויייָק, און כאָטש עִם איז באנג, 
פאַרגייט-מיט דער זמר, דאָס װאָרט. 


נאָר אַזױ לאַנג וי נאָך דאָ איז 

איינער אין א לאַנד, 

װאָס נייגט-צו צו מײַן נינון זײַן אויער, 
וועל איך זינגען ביחידות, 

וועל זינגען באַנאַנד, 

ביז דער ניגון װועט פאַרוויגן דעם טרויער. 
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נאַענטשאַפט 


דער אָװנט -- אַ לאָגל מיט גענאָד, -- 

שטרעקט מיר אויס זײַן האַנט אַ פאַרבענקטער. 
דער טאָג איז געווען אַזא הייסער. 

אַ נאַענטשאפט האַרבסטיקט אין סאָד, -- 

א פלאטער אַן אָפּגעזענקטער. 


אַן עלנט, װאָס איז עלנטער פון שטיין, 
קרײַזט אַרום א קרײַז פון שװײַגן. 
צוויי אויגן, אָנגעטרונקענע מיט חן, 
פאַרפּלאַנטערטע ווידערס אין צװײַגן, 


קוקן אָן מיך מילד און זיי פּרעגן: 
װאָס טוסטו אַזױ שפּעם אינעם סאָד? 
און די אויגן -- הימלען ערב רעגן, 
זאָגן אויס פון שפּעטזומער דעם סוד, 


באַשװוער איך דיך, װאָרט, אין טאָג פון נסיון, 
אויב וועסט קומען און באַװערן מײַן זײַן 

א ליכט מעטעאָריש אין געלויף פון די שעהען 
אין ים פון מײַן דעמער פּאַלט אַרײַן. 


און דער האַרבסט, װאָס מיט ווינטן אין געפּלױש, 
יאָנט דעם ים צו די ברעגעס מיט שוים. 
אַ פאַרגאַפּטער כ'שװײַג אוים ס'גערויש 
װאָס דער פּלאַמער האָט צעוויגט אין מײַן מרוים, 


נידערן שטערן אין צניעות פאַרשעמט, 
שמטרעקן אויס מיר אַ האַנט פאַרן טויער. -- 
דער טאָג איז געווען אַזאַ הייסער. 

דאָס געוועב פון אַלטזומער גלעט מײַן ברעם 
און --- צוויי אויגן אָנגעטרונקענע מיט דויער. 


בלוי די נאַכט 


בלוי די נאַכט. 

דער הימל הייכט זיך העכער, העכער. 

דער סוד שליסט אײַן אַלע רייד, 

דער ווינט נייט צונויף די ריסן אין מײַן קלייד 
און רײַסט מיך מיט איבער הײַזער, דעכער. 


בלוי די נאַכט אין מײַן היים. 

עס ואַקסט און װאַקסט דאָס דערװאַרמן. 

זאָל איך זאָגן : מײַן קלייד האָט דער ווינט שוין פאַרראַכטן ? 
דאָס האָריקע שאָף װאָס אַראָפּ איז פון באַרג 

האָט דער שׂטן געשאָכטן. 


ווער זשע װועט פאַרהיטן 

די זינדער די בלינדע, 

װאָס מאַכן אַ גאָט זיך פון גאַלד ? 

און ווער וועט פאַרגילטן 

די לײַם און די קינדער, 

װואָס האָבן דאָס שלעכמם נישט געװאָלט ? 


בלוי די נאַכט. 


דער הימל הייכט זיך העכער. 
דער סוד פאַרשליסט אַלע רייד, 
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דאַנק פון בוים 


א 

פעלדזיקער הילך שאַלט אָפּ אין די ווײַטן, 
צעטראַנט דעם דאנק פון מײַן בוים, 
װאָס בלײַבט פעסטיק פאַרװואָרצלט 

אין נגעבײַט פון די צײַטן, 

אַלט -- און דער קאָפּ אינעם רוים, 


פעלדזיקער הילך און מײַן האַרץ איז צערוישט : 
אָ, ווי שיין ביסטו, בוים, און װוי לעכמיק 
אין דײַן ווונדערלעך בײַשטיין דעם ווינט! -- 
נישט אַנדערש, דײַן שטאַם אַזױ מעכמיק 
און אַ מעכטיקער זאַפט אין דיר רינט. 


פעלדזיקער הילך און עס זינגען די בלעטער 
דאָס גרינע געזאַנג פונעם שחר. 

אָ, װוי קליין ביסטו לאַכער, 

און וי נישטיק דער שפּעטער, 

ווען דער מאָרגן ווערט לויטערער, וואכער. ‏ 


ב 

די תּפילה פון מײַן בוים אין באַגינען 
וועקט די פיינל, די ווערעם און די מי. 
דער שלאָף אין מײַן אויג טוט צערינען 
און מודה-אני'ט מיט אים צו דער פרי ; 
צום אָמעם צום הייסן פון די צװײַגן, 
װאָס װואַרעמט זײַן אַלט-זײַן אין סאָד, 
צום טאָג אין זײַן הייכן און שטײַגן 
אין בּאַװעג פונעם זוניקן ראָד, 


שמייגט-מיט מײַן בוים און ער דאַנקט, 

א גרויער אינעם גרוי פון שטויבן, 

די שקיעה אויף זײַן קרוין שוין דערלאַנגט 
צום מזוונדיקן װאָרק פון די טויבן. 
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אַ װאָרט אַן אַלטס 


איך ווייס, 

דו לאַכסט אויס און פאַרניינסט 

דאָס גאַנצע געשען פון די צײַטן; 

פאַרװאָר, א גלייביקער דו מיינסט, 

דעם ה ײַ נט מ'קען מיט גאָרניט נישט פאַרבײַטן 


זאָל איך פאַרװאַרפן דאָס ליד פון ליבע 

און דעם פּײַערלעכן ניגון פון אָדץ? 

זאָל איך זאָגן, אַז פון אַלץ די לידער 

איז געבליבן נאָר דאָס ליד פון דער מאָדץ? 


;עס זענען דאָך געפאַלן מעטעאָרן 

און צערודערט ס'געפליס אין די טײַכן" -- 
זאָל איך דערפאַר אױסרײַסן אַלע יענע יאָרן. 
װײַל געפינסט נישט הײַנט צו זיי קיין גלײַכן? 


זאָג איך דיר אַ װואָרט אַזא אַלטס, 

מאָרנן וועסט דו עס זאָגן דײַנע זין : -- 
דעם גאַנג פונעם הײַנט דו פאַרהאַלטסט 
אויב האָסט נישט פאַרן נעכטן קיין זין. 
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מײַנע אַלע באַגערן 


הייכן! = 

נעמט אויף און נעמט אַרײַן מײַנע אַלע באַנערן. 
איך וויל נאָך גרייכן און פאַרװאַרפן 

שטריק פון זון אויף זייערע טריט. 

און מיט ערדישע מיידל-האַרפן 

אױיסשפּילן מײַן תּפילהדיק נעמים: -- 

באַהיט און באַשירעמט זאָלט איר ווערן. 


מיט זיי, מיט אַלע מײַנץ באַנערן, 

וװועל איך זיך ווערן 

קעגן דעם װאָס איז און װאָס עס קען פון מיר ווערן. 
װײַל אָן זיי בין איך עפר ואפר, 

אָן זי -- אַ בלינדער פּאֲקיר. 

און כאָטש עס לעשט זיך אויס אין מיר דער אייפער, 
בין איך אַלץ נאָך פול מיט דאָרשט, וי קעניג ליר, 


איך לעב אין אײַך, מײַנע ליכטיקע באַגערן 
יונגערחייט האָב איך לערנען באַגערט ; 

שפּעטער -- ליבע, פרייהייט, וויסן. 

און אַז איר האָט מיך נישט דערפירט ביז די שטערן -- 
וויינט אין מיר מײַן גורל 

און מײַן געוויסן. 
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זע, מײַן ליד 


א 

זץ, מײַן ליד : 

דער טאָג גייט-צוריק פון יריד. 

דער װעג -- מיט פאַרטרערנטע ברעמען -- 
ניינם אַראַפּ אין מאָל פונעם שלאָף. 

א מידקייט וווינט אין נעמיטער 

און דאָס בכת-קול פון שטראָף. 


ב 

ס'וועט זיכער דיך קיינער נישט זען, 
ס'וועט זיכער דיך קיינער נישט פרעגן. 
בלויז דער, װאָס געווען דײַן געביטער 
איז, וועט זײַן און געווען 

דײַן באַשירעמער, דײַן הימער. 


ג 

נאָר אַז איינער, מיט חלף אין האַנט, 
װועט כּעסן, װוועט ברומען: -- 

פון וואַנען דײַן זײַן און פון ואנען דײַן קומען? 
זאָלסטו זאָגן : 

פון יענעם קאַנט 

ווו שניי האָט פאַרשאָטן די שליאַכן, 
װווּ א פאָלק האָט פאַרלוירן דאָס לאַכן 
און דאָס וויינען, 

און דורך ווינד-און-ווונדער חנען 
צוריק זיך אָפּגעפונען 

בײַ שוועלן פול מיט זונען. 


צוריק פון שלאַכט 


דאָס ליכט פון דער נאַכט הויערט אויף מײַן נעמיט -- 
א קעמל אין מידבר. | 

וי זאָל איך זינגען דאָס ליד 

פון שלאַכט, 

װאָס לעשט אויס דאָס ליכט פון דער נאכט? 


אמיין, 

דאָס ניין דורך דער פינצטער 

איז דאָך אַלײין דער דערגרייך, 

און דאָס ליכט פון דער נאַכט, 

װואָס שרייט אַרױס פון דער פינצטער 

פירט צו דער הייך -- 

פֿאַררײַסט דאָך תמיד די פיס 

ווען דו שפּרײַזט 

אין חשכות פון נאַכט. -- 

וי זשע זאָל איך זינגען דאָס ליד פון שלאַכט, 
װאָס ברענט אויס די שײַן פון דער נאַכט? 


פאַלט אויף מײַן נעמיט 

דאָס פאַדפיר-ליכט פון דער נאַכט 
און שווערט מײַנע טרים, 

װאָס גייען קריק פון דער שלאַכט. 
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פאַרנאַכט אין קופער-רויט 


כ'בין דאָ, מײַן גרײַזער בוים, כ'בין דאָ, 
ביסט דורשטיק אוודאי, 

איך טרינק דיך אָן און גלעט דיר אויס די קאַרבן, - 
דער דאַך איבער אונדז איז שוין נאַכטיק, גראָ. 
נאָר איך בין דאָ און מטרינק דיך אָן 

און דאָס װאַסער לאַכט מיט קופּער-רויטע פאַרבן. 


כ'בין דאַ, מײַן אָרעם-בוים, כ'בין דאַ 

אין אַ שעה אַ ליאַדע, 

און דו ווייסט נישט ווער איך בין. 

דאָס װאַסער קוועלט און פליסטערט רחמימדיק : אמן ! 
נאָר דאָס בין איך װואָס טרינקט דיך אָן, 

כאָטש מײַן זכּרון אײַלט צוריק צום פאַר-באַנין, 


כ'בין דאָ, מײַן בוים, 
ס'איז ערב יום-טוב גראַדע. 

איך ניס דײַן כּום אָן מיט שירה. 
נאָר דו און די שקיעה --- פרעמד איז אײַך מײַן נאַמען. 
פיבערט דער ניגון אין פּאַרנאַכטרױט אויף צװײַגן 
און מיר ביידע שװײַגן. 
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אַ װאָרט אַן אַלטס  .  .‏ . , 
מײַנע אַלע באַגערן  . .  .‏ . 
זע, מײַן ליב  .‏ . . . , 
צוריק פון שלאַכט  +.  .‏ . . 
פאַרנאַכט אין קופּערירװױט  .‏ . , 
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97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
105 
106 
108 
109 
111 
112 
113 
114 
115 
16 
118 
119 
120 
121 
122 


ביכער פון יעקב צבי שאַרגעל 


אין בלויען ליכט 
ליד ער 


ייִדישער ליטעראַטן און זשורנאַליסטן קלוב 
תּליאביב, 1927 


פון וויי און גלויבן 
לידער 


פאַרלאַג י. ל, פּרץ 
תליאביב, 1959 


פאַרלאַג ,י'שראליבוך" 


אריה שמרי / װואָרצלען 
אַנטאָלאָגיע פון ייַדישישאַפן אין ישׂראל 


ישעיהו שפּיגל // פּלאַמען פון דער ערד 
ר אָ מאַן 


רחל פּישמאַן / דערנער נאָכן רעגן 
לידער 


מאַרגארעט לאַרקין / די זעקס טעג פון יד-מרדכי 
ייִדיש -- ד. שטאָקפיש 


רפאל מאַהלער / היסמאָריקער און װוענװײַזער 
עסייען 


רבקח באַסמאַן / בלעמער פון וועגן 
לידער 


ריקודה פּאָטאַש / אין געסלעך פון ירושלים 
ד ער ציילונגען 


יעקב צבי שאַרגעל / זוניקע שוועלן 
לידער 


